3AKOH

O NOTBPHUBAHKY NPOTOKOJIA O CTPATELUKOJ NMPOLIEHU
YTUUAJA HA XXUBOTHY CPEAUHY Y3 KOHBEHLUWJY O
NMPOLEHU YTULAJA HA XKUBOTHY CPEOUHY Y
NMPEKONrPAHUNYHOM KOHTEKCTY

YnaH 1.

MoTephyje ce NpoTokon o cTpaTeLLKoj NPOLUEHU yTuuaja Ha XNUBOTHY CpeanHy
y3 KoHBeHUMjy O npoueHVW yTuuaja Ha >XMBOTHY CpeauHy Yy MpeKorpaHuyHoM
KOHTEeKCTy, caunteH 21. maja 2003. rogmHe y KunjeBy, YKpajuHa, y opurmHany Ha
€Hrneckom, ppaHLyCKOM 1 PYCKOM je3uKy.

UnaH 2.

TexkcT MNpoTokona O CTpaTeLUKOj NPOLEHM yTuLaja Ha XMBOTHY CpeavHy y3
KoHBeHUWjy 0 NpoLeHmn yTuLaja Ha XXUBOTHY CPEANHY Y NPEKOrPaHUYHOM KOHTEKCTY Y
OpUWrvHamny Ha eHrfieckoM jesunky 1y NpeBoay Ha CPrcKU jeank rnacu:

PROTOCOL ON STRATEGIC ENVIRONMENTAL ASSESSMENT TO
THE CONVENTION ON ENVIRONMENTAL IMPACT ASSESSMENT IN A
TRANSBOUNDARY CONTEXT

The Parties to this Protocol,

Recognizing the importance of integrating environmental, including health,
considerations into the preparation and adoption of plans and programmes and, to
the extent appropriate, policies and legislation,

Committing themselves to promoting sustainable development and therefore
basing themselves on the conclusions of the United Nations Conference on
Environment and Development (Rio de Janeiro, Brazil, 1992), in particular principles
4 and 10 of the Rio Declaration on Environment and Development and Agenda 21,
as well as the outcome of the third Ministerial Conference on Environment and
Health (London, 1999) and the World Summit on Sustainable Development
(Johannesburg, South Africa, 2002),

Bearing in mind the Convention on Environmental Impact Assessment in a
Transboundary Context, done at Espoo, Finland, on 25 February 1991, and decision
[I/9 of its Parties at Sofia on 26 and 27 February 2001, in which it was decided to
prepare a legally binding protocol on strategic environmental assessment,

Recognizing that strategic environmental assessment should have an
important role in the preparation and adoption of plans, programmes, and, to the
extent appropriate, policies and legislation, and that the wider application of the
principles of environmental impact assessment to plans, programmes, policies and
legislation will further strengthen the systematic analysis of their significant
environmental effects,

Acknowledging the Convention on Access to Information, Public Participation
in Decision-making and Access to Justice in Environmental Matters, done at Aarhus,
Denmark, on 25 June 1998, and taking note of the relevant paragraphs of the Lucca
Declaration, adopted at the first meeting of its Parties,

Conscious, therefore, of the importance of providing for public participation in
strategic environmental assessment,
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Acknowledging the benefits to the health and wellbeing of present and future
generations that will follow if the need to protect and improve people’s health is taken
into account as an integral part of strategic environmental assessment, and
recognizing the work led by the World Health Organization in this respect,

Mindful of the need for and importance of enhancing international cooperation
in assessing the transboundary environmental, including health, effects of proposed
plans and programmes, and, to the extent appropriate, policies and legislation,

Have agreed as follows:
Article 1

OBJECTIVE

The objective of this Protocol is to provide for a high level of protection of the
environment, including health, by:

(@) Ensuring that environmental, including health, considerations are
thoroughly taken into account in the development of plans and programmes;

(b) Contributing to the consideration of environmental, including health,
concerns in the preparation of policies and legislation;

(c) Establishing clear, transparent and effective procedures for strategic
environmental assessment;

(d) Providing for public participation in strategic environmental assessment;
and

(e) Integrating by these means environmental, including health, concerns into
measures and instruments designed to further sustainable development.
Article 2

DEFINITIONS
For the purposes of this Protocol,

1. “Convention” means the Convention on Environmental Impact Assessment
in a Transboundary Context.

2. “Party” means, unless the text indicates otherwise, a Contracting Party to
this Protocol.

3. “Party of origin” means a Party or Parties to this Protocol within whose
jurisdiction the preparation of a plan or programme is envisaged.

4. “Affected Party” means a Party or Parties to this Protocol likely to be
affected by the transboundary environmental, including health, effects of a plan or
programme.

5. “Plans and programmes” means plans and programmes and any
modifications to them that are:

(a) Required by legislative, regulatory or administrative provisions; and

(b) Subject to preparation and/or adoption by an authority or prepared by an
authority for adoption, through a formal procedure, by a parliament or a government.

6. “Strategic environmental assessment” means the evaluation of the likely
environmental, including health, effects, which comprises the determination of the
scope of an environmental report and its preparation, the carryingout of public
participation and consultations, and the taking into account of the environmental
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report and the results of the public participation and consultations in a plan or
programme.

7. “Environmental, including health, effect” means any effect on the
environment, including human health, flora, fauna, biodiversity, soil, climate, air,
water, landscape, natural sites, material assets, cultural heritage and the interaction
among these factors.

8. “The public’ means one or more natural or legal persons and, in
accordance with national legislation or practice, their associations, organizations or
groups.

Article 3

GENERAL PROVISIONS

1. Each Party shall take the necessary legislative, regulatory and other
appropriate measures to implement the provisions of this Protocol within a clear,
transparent framework.

2. Each Party shall endeavour to ensure that officials and authorities assist
and provide guidance to the public in matters covered by this Protocol.

3. Each Party shall provide for appropriate recognition of and support to
associations, organizations or groups promoting environmental, including health,
protection in the context of this Protocol.

4. The provisions of this Protocol shall not affect the right of a Party to
maintain or introduce additional measures in relation to issues covered by this
Protocol.

5. Each Party shall promote the objectives of this Protocol in relevant
international decision-making processes and within the framework of relevant
international organizations.

6. Each Party shall ensure that persons exercising their rights in conformity
with the provisions of this Protocol shall not be penalized, persecuted or harassed in
any way for their involvement. This provision shall not affect the powers of national
courts to award reasonable costs in judicial proceedings.

7. Within the scope of the relevant provisions of this Protocol, the public shall
be able to exercise its rights without discrimination as to citizenship, nationality or
domicile and, in the case of a legal person, without discrimination as to where it has
its registered seat or an effective centre of its activities.

Article 4

FIELD OF APPLICATION CONCERNING PLANS AND
PROGRAMMES

1. Each Party shall ensure that a strategic environmental assessment is
carried out for plans and programmes referred to in paragraphs 2, 3 and 4 which are
likely to have significant environmental, including health, effects.

2. A strategic environmental assessment shall be carried out for plans and
programmes which are prepared for agriculture, forestry, fisheries, energy, industry
including mining, transport, regional development, waste management, water
management, telecommunications, tourism, town and country planning or land use,
and which set the framework for future development consent for projects listed in
annex | and any other project listed in annex Il that requires an environmental impact
assessment under national legislation.
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3. For plans and programmes other than those subject to paragraph 2 which
set the framework for future development consent of projects, a strategic
environmental assessment shall be carried out where a Party so determines
according to article 5, paragraph 1.

4. For plans and programmes referred to in paragraph 2 which determine the
use of small areas at local level and for minor modifications to plans and
programmes referred to in paragraph 2, a strategic environmental assessment shall
be carried out only where a Party so determines according to article 5, paragraph 1.

5. The following plans and programmes are not subject to this Protocol:

(a) Plans and programmes whose sole purpose is to serve national defence
or civil emergencies;

(b) Financial or budget plans and programmes.
Article 5

SCREENING

1. Each Party shall determine whether plans and programmes referred to in
article 4, paragraphs 3 and 4, are likely to have significant environmental, including
health, effects either through a case-by-case examination or by specifying types of
plans and programmes or by combining both approaches. For this purpose each
Party shall in all cases take into account the criteria set out in annex lIl.

2. Each Party shall ensure that the environmental and health authorities
referred to in article 9, paragraph 1, are consulted when applying the procedures
referred to in paragraph 1 above.

3. To the extent appropriate, each Party shall endeavour to provide
opportunities for the participation of the public concerned in the screening of plans
and programmes under this article.

4. Each Party shall ensure timely public availability of the conclusions
pursuant to paragraph 1, including the reasons for not requiring a strategic
environmental assessment, whether by public notices or by other appropriate means,
such as electronic media.

Article 6

SCOPING

1. Each Party shall establish arrangements for the determination of the
relevant information to be included in the environmental report in accordance with
article 7, paragraph 2.

2. Each Party shall ensure that the environmental and health authorities
referred to in article 9, paragraph 1, are consulted when determining the relevant
information to be included in the environmental report.

3. To the extent appropriate, each Party shall endeavour to provide
opportunities for the participation of the public concerned when determining the
relevant information to be included in the environmental report.
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Article 7

ENVIRONMENTAL REPORT

1. For plans and programmes subject to strategic environmental assessment,
each Party shall ensure that an environmental report is prepared.

2. The environmental report shall, in accordance with the determination under
article 6, identify, describe and evaluate the likely significant environmental, including
health, effects of implementing the plan or programme and its reasonable
alternatives. The report shall contain such information specified in annex IV as may
reasonably be required, taking into account:

(a) Current knowledge and methods of assessment;

(b) The contents and the level of detail of the plan or programme and its stage
in the decision-making process;

(c) The interests of the public; and
(d) The information needs of the decision-making body.

3. Each Party shall ensure that environmental reports are of sufficient quality
to meet the requirements of this Protocol.

Article 8

PUBLIC PARTICIPATION

1. Each Party shall ensure early, timely and effective opportunities for public
participation, when all options are open, in the strategic environmental assessment of
plans and programmes.

2. Each Party, using electronic media or other appropriate means, shall
ensure the timely public availability of the draft plan or programme and the
environmental report.

3. Each Party shall ensure that the public concerned, including relevant non-
governmental organizations, is identified for the purposes of paragraphs 1 and 4.

4. Each Party shall ensure that the public referred to in paragraph 3 has the
opportunity to express its opinion on the draft plan or programme and the
environmental report within a reasonable time frame.

5. Each Party shall ensure that the detailed arrangements for informing the
public and consulting the public concerned are determined and made publicly
available. For this purpose, each Party shall take into account to the extent
appropriate the elements listed in annex V.

Article 9

CONSULTATION WITH ENVIRONMENTAL AND
HEALTH AUTHORITIES

1. Each Party shall designate the authorities to be consulted which, by reason
of their specific environmental or health responsibilities, are likely to be concerned by
the environmental, including health, effects of the implementation of the plan or
programme.

2. The draft plan or programme and the environmental report shall be made
available to the authorities referred to in paragraph 1.



-6-

3. Each Party shall ensure that the authorities referred to in paragraph 1 are
given, in an early, timely and effective manner, the opportunity to express their
opinion on the draft plan or programme and the environmental report.

4. Each Party shall determine the detailed arrangements for informing and
consulting the environmental and health authorities referred to in paragraph 1.

Article 10

TRANSBOUNDARY CONSULTATIONS

1. Where a Party of origin considers that the implementation of a plan or
programme is likely to have significant transboundary environmental, including
health, effects or where a Party likely to be significantly affected so requests, the
Party of origin shall as early as possible before the adoption of the plan or
programme notify the affected Party.

2. This notification shall contain, inter alia:

(@) The draft plan or programme and the environmental report including
information on its possible transboundary environmental, including health, effects;
and

(b) Information regarding the decision-making procedure, including an
indication of a reasonable time schedule for the transmission of comments.

3. The affected Party shall, within the time specified in the notification,
indicate to the Party of origin whether it wishes to enter into consultations before the
adoption of the plan or programme and, if it so indicates, the Parties concerned shall
enter into consultations concerning the likely transboundary environmental, including
health, effects of implementing the plan or programme and the measures envisaged
to prevent, reduce or mitigate adverse effects.

4. Where such consultations take place, the Parties concerned shall agree on
detailed arrangements to ensure that the public concerned and the authorities
referred to in article 9, paragraph 1, in the affected Party are informed and given an
opportunity to forward their opinion on the draft plan or programme and the
environmental report within a reasonable time frame.

Article 11

DECISION

1. Each Party shall ensure that when a plan or programme is adopted due
account is taken of:

(a) The conclusions of the environmental report;

(b) The measures to prevent, reduce or mitigate the adverse effects identified
in the environmental report; and

(c) The comments received in accordance with articles 8 to 10.

2. Each Party shall ensure that, when a plan or programme is adopted, the
public, the authorities referred to in article 9, paragraph 1, and the Parties consulted
according to article 10 are informed, and that the plan or programme is made
available to them together with a statement summarizing how the environmental,
including health, considerations have been integrated into it, how the comments
received in accordance with articles 8 to 10 have been taken into account and the
reasons for adopting it in the light of the reasonable alternatives considered.



-7-

Article 12

MONITORING

1. Each Party shall monitor the significant environmental, including health,
effects of the implementation of the plans and programmes, adopted under article 11
in order, inter alia, to identify, at an early stage, unforeseen adverse effects and to be
able to undertake appropriate remedial action.

2. The results of the monitoring undertaken shall be made available, in
accordance with national legislation, to the authorities referred to in article 9,
paragraph 1, and to the public.

Article 13

POLICIES AND LEGISLATION

1. Each Party shall endeavour to ensure that environmental, including health,
concerns are considered and integrated to the extent appropriate in the preparation
of its proposals for policies and legislation that are likely to have significant effects on
the environment, including health.

2. In applying paragraph 1, each Party shall consider the appropriate
principles and elements of this Protocol.

3. Each Party shall determine, where appropriate, the practical arrangements
for the consideration and integration of environmental, including health, concerns in
accordance with paragraph 1, taking into account the need for transparency in
decision-making.

4. Each Party shall report to the Meeting of the Parties to the Convention
serving as the Meeting of the Parties to this Protocol on its application of this article.

Article 14

THE MEETING OF THE PARTIES TO THE CONVENTION SERVING
AS THE MEETING OF THE PARTIES TO THE PROTOCOL

1. The Meeting of the Parties to the Convention shall serve as the Meeting of
the Parties to this Protocol. The first meeting of the Parties to the Convention serving
as the Meeting of the Parties to this Protocol shall be convened not later than one
year after the date of entry into force of this Protocol, and in conjunction with a
meeting of the Parties to the Convention, if a meeting of the latter is scheduled within
that period. Subsequent meetings of the Parties to the Convention serving as the
Meeting of the Parties to this Protocol shall be held in conjunction with meetings of
the Parties to the Convention, unless otherwise decided by the Meeting of the Parties
to the Convention serving as the Meeting of the Parties to this Protocol.

2. Parties to the Convention which are not Parties to this Protocol may
participate as observers in the proceedings of any session of the Meeting of the
Parties to the Convention serving as the Meeting of the Parties to this Protocol.
When the Meeting of the Parties to the Convention serves as the Meeting of the
Parties to this Protocol, decisions under this Protocol shall be taken only by the
Parties to this Protocol.

3. When the Meeting of the Parties to the Convention serves as the Meeting
of the Parties to this Protocol, any member of the Bureau of the Meeting of the
Parties representing a Party to the Convention that is not, at that time, a Party to this
Protocol shall be replaced by another member to be elected by and from amongst
the Parties to this Protocol.
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4. The Meeting of the Parties to the Convention serving as the Meeting of the
Parties to this Protocol shall keep under regular review the implementation of this
Protocol and, for this purpose, shall:

(@) Review policies for and methodological approaches to strategic
environmental assessment with a view to further improving the procedures provided
for under this Protocol;

(b) Exchange information regarding experience gained in strategic
environmental assessment and in the implementation of this Protocol;

(c) Seek, where appropriate, the services and cooperation of competent
bodies having expertise pertinent to the achievement of the purposes of this Protocol;

(d) Establish such subsidiary bodies as it considers necessary for the
implementation of this Protocol;

(e) Where necessary, consider and adopt proposals for amendments to this
Protocol; and

(f) Consider and undertake any additional action, including action to be
carried out jointly under this Protocol and the Convention, that may be required for
the achievement of the purposes of this Protocol.

5. The rules of procedure of the Meeting of the Parties to the Convention shall
be applied mutatis mutandis under this Protocol, except as may otherwise be
decided by consensus by the Meeting of the Parties serving as the Meeting of the
Parties to this Protocol.

6. At its first meeting, the Meeting of the Parties to the Convention serving as
the Meeting of the Parties to this Protocol shall consider and adopt the modalities for
applying the procedure for the review of compliance with the Convention to this
Protocol.

7. Each Party shall, at intervals to be determined by the Meeting of the
Parties to the Convention serving as the Meeting of the Parties to this Protocol,
report to the Meeting of the Parties to the Convention serving as the Meeting of the
Parties to the Protocol on measures that it has taken to implement the Protocol

Article 15

RELATIONSHIP TO OTHER INTERNATIONAL AGREEMENTS

The relevant provisions of this Protocol shall apply without prejudice to the
UNECE Conventions on Environmental Impact Assessment in a Transboundary
Context and on Access to Information, Public Participation in Decision-making and
Access to Justice in Environmental Matters.

Article 16

RIGHT TO VOTE

1. Except as provided for in paragraph 2 below, each Party to this Protocol
shall have one vote.

2. Regional economic integration organizations, in matters within their
competence, shall exercise their right to vote with a number of votes equal to the
number of their member States which are Parties to this Protocol. Such organizations
shall not exercise their right to vote if their member States exercise theirs, and vice
versa.
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Article 17

SECRETARIAT

The secretariat established by article 13 of the Convention shall serve as the
secretariat of this Protocol and article 13, paragraphs (a) to (c), of the Convention on
the functions of the secretariat shall apply mutatis mutandis to this Protocol.

Article 18

ANNEXES

The annexes to this Protocol shall constitute an integral part thereof.
Article 19

AMENDMENTS TO THE PROTOCOL
1. Any Party may propose amendments to this Protocol.

2. Subject to paragraph 3, the procedure for proposing, adopting and the
entry into force of amendments to the Convention laid down in paragraphs 2 to 5 of
article 14 of the Convention shall apply, mutatis mutandis, to amendments to this
Protocol.

3. For the purpose of this Protocol, the three fourths of the Parties required for
an amendment to enter into force for Parties having ratified, approved or accepted it,
shall be calculated on the basis of the number of Parties at the time of the adoption
of the amendment.

Article 20

SETTLEMENT OF DISPUTES

The provisions on the settlement of disputes of article 15 of the Convention
shall apply mutatis mutandis to this Protocol.

Article 21

SIGNATURE

This Protocol shall be open for signature at Kiev (Ukraine) from 21 to 23 May
2003 and thereafter at United Nations Headquarters in New York until 31 December
2003, by States members of the Economic Commission for Europe as well as States
having consultative status with the Economic Commission for Europe pursuant to
paragraphs 8 and 11 of Economic and Social Council resolution 36 (IV) of 28 March
1947, and by regional economic integration organizations constituted by sovereign
States members of the Economic Commission for Europe to which their member
States have transferred competence over matters governed by this Protocol, including
the competence to enter into treaties in respect of these matters.

Article 22

DEPOSITARY

The Secretary-General of the United Nations shall act as the Depositary of this
Protocol.



-10 -

Article 23

RATIFICATION, ACCEPTANCE, APPROVAL AND ACCESSION

1. This Protocol shall be subject to ratification, acceptance or approval by
signatory States and regional economic integration organizations referred to in article
21.

2. This Protocol shall be open for accession as from 1 January 2004 by the
States and regional economic integration organizations referred to in article 21.

3. Any other State, not referred to in paragraph 2 above, that is a Member of
the United Nations may accede to the Protocol upon approval by the Meeting of the
Parties to the Convention serving as the Meeting of the Parties to the Protocol.

4. Any regional economic integration organization referred to in article 21
which becomes a Party to this Protocol without any of its member States being a
Party shall be bound by all the obligations under this Protocol. If one or more of such
an organization’s member States is a Party to this Protocol, the organization and its
member States shall decide on their respective responsibilities for the performance of
their obligations under this Protocol. In such cases, the organization and its member
States shall not be entitled to exercise rights under this Protocol concurrently.

5. In their instruments of ratification, acceptance, approval or accession, the
regional economic integration organizations referred to in article 21 shall declare the
extent of their competence with respect to the matters governed by this Protocol.
These organizations shall also inform the Depositary of any relevant modification to
the extent of their competence.

Article 24

ENTRY INTO FORCE

1. This Protocol shall enter into force on the ninetieth day after the date of
deposit of the sixteenth instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

2. For the purposes of paragraph 1 above, any instrument deposited by a
regional economic integration organization referred to in article 21 shall not be
counted as additional to those deposited by States members of such an organization.

3. For each State or regional economic integration organization referred to in
article 21 which ratifies, accepts or approves this Protocol or accedes thereto after
the deposit of the sixteenth instrument of ratification, acceptance, approval or
accession, the Protocol shall enter into force on the ninetieth day after the date of
deposit by such State or organization of its instrument of ratification, acceptance,
approval or accession.

4. This Protocol shall apply to plans, programmes, policies and legislation for
which the first formal preparatory act is subsequent to the date on which this Protocol
enters into force. Where the Party under whose jurisdiction the preparation of a plan,
programme, policy or legislation is envisaged is one for which paragraph 3 applies,
this Protocol shall apply to plans, programmes, policies and legislation for which the
first formal preparatory act is subsequent to the date on which this Protocol comes
into force for that Party.
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Article 25

WITHDRAWAL

At any time after four years from the date on which this Protocol has come
into force with respect to a Party, that Party may withdraw from the Protocol by giving
written notification to the Depositary. Any such withdrawal shall take effect on the
ninetieth day after the date of its receipt by the Depositary. Any such withdrawal
shall not affect the application of articles 5 to 9, 11 and 13 with respect to a strategic
environmental assessment under this Protocol which has already been started, or the
application of article 10 with respect to a notification or request which has already
been made, before such withdrawal takes effect.

Article 26

AUTHENTIC TEXTS

The original of this Protocol, of which the English, French and Russian texts
are equally authentic, shall be deposited with the Secretary-General of the United
Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto,
have signed this Protocol.

DONE at Kiev (Ukraine), this twenty-first day of May, two thousand and three.

ANNEXES
ANNEX |

List of projects as referred to in article 4, paragpaph 2

1. Crude oil refineries (excluding undertakings manufacturing only lubricants from
crude oil) and installations for the gasification and liquefaction of 500 metric tons or
more of coal or bituminous shale per day.

2. Thermal power stations and other combustion installations with a heat output of
300 megawatts or more and nuclear power stations and other nuclear reactors
(except research installations for the production and conversion of fissionable and
fertile materials, whose maximum power does not exceed 1 kilowatt continuous
thermal load).

3. Installations solely designed for the production or enrichment of nuclear fuels, for
the reprocessing of irradiated nuclear fuels or for the storage, disposal and
processing of radioactive waste.

4. Major installations for the initial smelting of cast-iron and steel and for the
production of non-ferrous metals.

5. Installations for the extraction of asbestos and for the processing and
transformation of asbestos and products containing asbestos: for asbestos-cement
products, with an annual production of more than 20,000 metric tons of finished
product; for friction material, with an annual production of more than 50 metric tons of
finished product; and for other asbestos utilization of more than 200 metric tons per
year

6. Integrated chemical installations.
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7. Construction of motorways, express roads*/ and lines for long-distance railway
traffic and of airports**/ with a basic runway length of 2,100 metres or more.

8. Large-diameter oil and gas pipelines.

9. Trading ports and also inland waterways and ports for inland-waterway traffic
which permit the passage of vessels of over 1,350 metric tons.

10. Waste-disposal installations for the incineration, chemical treatment or landfill of
toxic and dangerous wastes.

11. Large dams and reservoirs.

12. Groundwater abstraction activities in cases where the annual volume of water to
be abstracted amounts to 10 million cubic metres or more.

13. Pulp and paper manufacturing of 200 air-dried metric tons or more per day.
14. Major mining, on-site extraction and processing of metal ores or coal.

15. Offshore hydrocarbon production.

16. Major storage facilities for petroleum, petrochemical and chemical products.
17. Deforestation of large areas.

*/ For the purposes of this Protocol: - “Motorway” means a road specially designed
and built for motor

traffic, which does not serve properties bordering on it, and which:
(a) Is provided, except at special points or temporarily, with

separate carriageways for the two directions of traffic, separated from each other by
a dividing strip not intended for traffic or, exceptionally, by other means;

(b) Does not cross at level with any road, railway or tramway track, or footpath; and
(c) Is specially sign posted as a motorway.

- “Express road” means a road reserved for motor traffic accessible only from
interchanges or controlled junctions and on which, in particular, stopping and parking
are prohibited on the running carriageway(s).

**/ For the purposes of this Protocol, “airport” means an airport which complies with
the definition in the 1944 Chicago Convention setting up the International Civil
Aviation Organization (annex 14).

ANNEX II

Any other projects referred to in article 4, paragraph 2
1. Projects for the restructuring of rural land holdings.

2. Projects for the use of uncultivated land or semi-natural areas for intensive
agricultural purposes.

3. Water management projects for agriculture, including irrigation and land drainage
projects.

4. Intensive livestock installations (including poultry).

5. Initial afforestation and deforestation for the purposes of conversion to another
type of land use.

6. Intensive fish farming.
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7. Nuclear power stations and other nuclear reactors*/ including the dismantling or
decommissioning of such power stations or reactors (except research installations for
the production and conversion of fissionable and fertile materials whose maximum
power does not exceed 1 kilowatt continuous thermal load), as far as not included in
annex |.

8. Construction of overhead electrical power lines with a voltage of 220 kilovolts or
more and a length of 15 kilometres or more and other projects for the transmission of
electrical energy by overhead cables.

9. Industrial installations for the production of electricity, steam and hot water.
10. Industrial installations for carrying gas, steam and hot water.
11. Surface storage of fossil fuels and natural gas.
12. Underground storage of combustible gases.
13. Industrial briquetting of coal and lignite.
14. Installations for hydroelectric energy production.
15. Installations for the harnessing of wind power for energy production (wind farms).
16. Installations, as far as not included in annex |, designed:
— For the production or enrichment of nuclear fuel,
— For the processing of irradiated nuclear fuel;
— For the final disposal of irradiated nuclear fuel,
— Solely for the final disposal of radioactive waste;

— Solely for the storage (planned for more than 10 years) of irradiated
nuclear fuels in a different site than the production site; or

— For the processing and storage of radioactive waste.
17. Quarries, open cast mining and peat extraction, as far as not included in annex I.
18. Underground mining, as far as not included in annex |
19. Extraction of minerals by marine or fluvial dredging.

20. Deep drillings (in particular geothermal drilling, drilling for the storage of nuclear
waste material, drilling for water supplies), with the exception of drillings for
investigating the stability of the soil.

21. Surface industrial installations for the extraction of coal, petroleum, natural gas
and ores, as well as bituminous shale.

22. Integrated works for the initial smelting of cast iron and steel, as far as not
included in annex .

23. Installations for the production of pig iron or steel (primary or secondary fusion)
including continuous casting.

24. Installations for the processing of ferrous metals (hot-rolling mills, smitheries with
hammers, application of protective fused metal coats).

25. Ferrous metal foundries.

26. Installations for the production of non-ferrous crude metals from ore,
concentrates or secondary raw materials by metallurgical, chemical or electrolytic
processes, as far as not included in annex |.
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27. Installations for the smelting, including the alloyage, of non-ferrous metals
excluding precious metals, including recovered products (refining, foundry casting,
etc.), as far as not included in annex I.

28. Installations for surface treatment of metals and plastic materials using an
electrolytic or chemical process.

29. Manufacture and assembly of motor vehicles and manufacture of motor-vehicle
engines

30. Shipyards.

31. Installations for the construction and repair of aircraft.

32. Manufacture of railway equipment.

33. Swaging by explosives.

34. Installations for the roasting and sintering of metallic ores.

35. Coke ovens (dry coal distillation).

36. Installations for the manufacture of cement.

37. Installations for the manufacture of glass including glass fibre.

38. Installations for smelting mineral substances including the production of mineral
fibres.

39. Manufacture of ceramic products by burning, in particular roofing tiles, bricks,
refractory bricks, tiles, stoneware or porcelain.

40. Installations for the production of chemicals or treatment of intermediate
products, as far as not included in annex I.

41. Production of pesticides and pharmaceutical products, paint and vamishes,
elastomers and peroxides.

42. Installations for the storage of petroleum, petrochemical, or chemical products, as
far as not included in annex I.

43. Manufacture of vegetable and animal oils and fats.

44. Packing and canning of animal and vegetable products.
45. Manufacture of dairy products.

46. Brewing and malting.

47. Confectionery and syrup manufacture.

48. Installations for the slaughter of animals.

49. Industrial starch manufacturing installations.

50. Fish-meal and fish-oil factories.

51. Sugar factories.

52. Industrial plants for the production of pulp, paper and board, as far as not
included in annex .

53. Plants for the pre treatment or dyeing of fibres or textiles.
54. Plants for the tanning of hides and skins.

55. Cellulose-processing and production installations.

56. Manufacture and treatment of elastomer-based products.
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57. Installations for the manufacture of artificial mineral fibres.
58. Installations for the recovery or destruction of explosive substances.

59. Installations for the production of asbestos and the manufacture of asbestos
products, as far as not included in annex I.

60. Knackers’ yards.

61. Test benches for engines, turbines or reactors.

62. Permanent racing and test tracks for motorized vehicles.

63. Pipelines for transport of gas or oil, as far as not included in annex I.

64. Pipelines for transport of chemicals with a diameter of more than 800 mm and a
length of more than 40 km.

65. Construction of railways and intermodal transhipment facilities, and of intermodal
terminals, as far as not included in annex I.

66. Construction of tramways, elevated and underground railways, suspended lines
or similar lines of a particular type used exclusively or mainly for passenger transport.

67. Construction of roads, including realignment and/or widening of any existing road,
as far as not included in annex I.

68. Construction of harbours and port installations, including fishing harbours, as far
as not included in annex I.

69. Construction of inland waterways and ports for inland-waterway traffic, as far as
not included in annex I.

70. Trading ports, piers for loading and unloading connected to land and outside
ports, as far as not included in annex |.

71. Canalization and flood-relief works.

72. Construction of airports**/ and airfields, as far as not included in annex |.

73. Waste-disposal installations (including landfill), as far as not included in annex I.
74. Installations for the incineration or chemical treatment of non-hazardous waste.
75. Storage of scrap iron, including scrap vehicles.

76. Sludge deposition sites.

77. Groundwater abstraction or artificial groundwater recharge, as far as not included
in annex |.

78. Works for the transfer of water resources between river basins.
79. Waste-water treatment plants.

80. Dams and other installations designed for the holding-back or for the long-term or
permanent storage of water, as far as not included in annex .

81. Coastal work to combat erosion and maritime works capable of altering the coast
through the construction, for example, of dykes,moles, jetties and other sea defence
works, excluding the maintenance and reconstruction of such works.

82. Installations of long-distance aqueducts.
83. Ski runs, ski lifts and cable cars and associated developments.
84. Marinas.
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85. Holiday villages and hotel complexes outside urban areas and associated
developments.

86. Permanent campsites and caravan sites.
87. Theme parks.
88. Industrial estate development projects.

89. Urban development projects, including the construction of shopping centres and
car parks.

90. Reclamation of land from the sea.

*/ For the purposes of this Protocol, nuclear power stations and other nuclear
reactors cease to be such an installation when all nuclear fuel and other radioactively
contaminated elements have been removed permanently from the installation site.

**/ For the purposes of this Protocol, “airport” means an airport which complies with
the definition in the 1944 Chicago Convention setting up the International Civil
Aviation Organization (annex 14).

ANNEX 1II

Criteria for determining of the likely significant environmental,
including health, effects referred to in article 5, paragraph 1

1. The relevance of the plan or programme to the integration of
environmental, including health, considerations in particular with a view to promoting
sustainable development.

2. The degree to which the plan or programme sets a framework for projects
and other activities, either with regard to location, nature, size and operating
conditions or by allocating resources.

3. The degree to which the plan or programme influences other plans and
programmes including those in a hierarchy.

4. Environmental, including health, problems relevant to the plan or
programme.

5. The nature of the environmental, including health, effects such as
probability, duration, frequency, reversibility, magnitude and exten (such as
geographical area or size of population likely to be affected).

6. The risks to the environment, including health.

7. The transboundary nature of effects.

8. The degree to which the plan or programme will affect valuable or
vulnerable areas including landscapes with a recognized national or international
protection status.
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ANNEX IV

Information referred to in article 7, paragraph 2

1. The contents and the main objectives of the plan or programme and its link with
other plans or programmes.

2. The relevant aspects of the current state of the environment, including health, and
the likely evolution thereof should the plan or programme not be implemented.

3. The characteristics of the environment, including health, in areas likely to be
significantly affected.

4. The environmental, including health, problems which are relevant to the plan or
programme.

5. The environmental, including health, objectives established at international,
national and other levels which are relevant to the plan or programme, and the ways
in which these objectives and other environmental, including health, considerations
have been taken into account during its preparation.

6. The likely significant environmental, including health, effects*/ as defined in article
2, paragraph 7.

7. Measures to prevent, reduce or mitigate any significant adverse effects on the
environment, including health, which may result from the implementation of the plan
or programme.

8. An outline of the reasons for selecting the alternatives dealt with and a description
of how the assessment was undertaken including difficulties encountered in providing
the information to be included such as technical deficiencies or lack of knowledge.

9. Measures envisaged for monitoring environmental, including health, effects of the
implementation of the plan or programme.

10. The likely significant transboundary environmental, including health, effects.
11. A non-technical summary of the information provided.

*I These effects should include secondary, cumulative, synergistic, short-, medium-
and long-term, permanent and temporary, positive and negative effects.

ANNEX 'V

Information referred to in article 8, paragraph 5
1. The proposed plan or programme and its nature.
2. The authority responsible for its adoption.
3. The envisaged procedure, including:
(a) The commencement of the procedure;
(b) The opportunities for the public to participate;
(c) The time and venue of any envisaged public hearing;

(d) The authority from which relevant information can be obtained and where
the relevant information has been deposited for examination by the public;

(e) The authority to which comments or questions can be submitted and the
time schedule for the transmittal of comments or questions; and
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(f) What environmental, including health, information relevant to the proposed
plan or programme is available.

4. Whether the plan or programme is likely to be subject to a transboundary
assessment procedure.

NMPOTOKOIJI

O CTPATELUKOJ NPOLIEHU YTULAJA HA XKUBOTHY CPEOUHY
KOHBEHUMWJE O NPOUEHU YTULAJA HA XKUBOTHY CPEAUHY Y
NMPEKOrPAHUYHOM KOHTEKCTY

CmpaHe ogoe Npomokona,

lNpeno3Hajyhu 3Hayaj MHTErpucara nuTaka BE3aHWX 3a XXMBOTHY CPELMHY,
yKbyuyjyhu 3gpaBrbe, y Npunpemy U yceajamwe nnaHoBa, nporpama u, y OHoj Mepu y
KOjOj je TO NPUMEPEHO, NONUTUKA U 3aKOHa,

Obasesyjyhu ce na NpoMOBULLY OOPXMBKU pa3Boj U cTora ocnawajyhu ce Ha
3akrbyyke KoHdepeHumje YH o0 XunBOTHOj] cpeauHn u passojy (Puo ge »Xanewupo,
Bpasun, 1992), a HapounTo Hayvena 4 n 10 Pvo geknapauuje 0 XXMBOTHO] CPEOVHN U
pasBojy n AreHge 21, kao n ncxoga tpehe MuHucTapcke KoHepeHuuje O KUBOTHO]
cpeavHn u 3gpasrby (JloHgoH, 1999) n CeeTckor camuta O OAPXMBOM pasBojy
(JoxaHecbypr, JyxxHa Adpuka, 2002),

Umajyhu y eudy KoHBeHuujy o lpoueHn yTuuaja Ha >XUBOTHY CpPeauHYy Y
npekorpaHn4yHoM KoHTekcTy, Ecnoo, ®uHcka, og 25. debpyapa 1991. roanHe u
oanyky 1l/9 wennx CtpaHa goHeTy y Codmjn 26. n 27. cpebpyapa 2001. roguHe, y
KOjoj je oany4eHO Aa ce npunpemMun 3akoHCKM obaBesyjyhn npoToKon O CTpaTeLUKoj
NPOLEHM yTuLaja Ha >XMBOTHY CPEeAVHY,

lMpenos3Hajyhu pa cTpaTellka rnpoueHa yTuuaja Mopa uMaTu BaXKHy yriory y
npunpeMu 1 yceajawy NnaHoBa, nporpama W, y OHOj Mepu Yy Kojoj je TO NpuMepeHo,
nonuTUKa u 3akoHa, 1 ga he wwupa npuMeHa Hayena npoueHe yTuuaja Ha XUBOTHY
cpeauHy y nnaHoBuMMa, nporpammma, nonuTMkama W 3akoHuma farbe jayatu
CMCTemMaTCKy aHanu3y hUxoBux edekarta no XX1UBOTHY CPEeaNHY,

lMpuxeamajyhu KoHBeHLWjy 0 4OCTYNHOCTU MHdopMaumja, ydelwhy jaBHOCTU Yy
OoAny4YvBary 1 4OCTYNMHOCTU NpaBocyha y nuTawnma Koja ce T4y XUBOTHE cpeauHe
n3 Apxyca, faHcka, 25. jyna 1998. n y3aumajyhu Ha 3Hame peresaHTHa norrasrba
Jlyka (Lucca) peknapaumje, ycBOjeHe Ha NPBOM CaCTaHKy HeHUX CcTpaHa,

CeecHe, cTora, 3Hayaja obesbehmBarba yyewha jaBHOCTM Yy CTpaTELUKOj
NPOLEHM yTuLaja Ha XXMBOTHY CPEAVHY,

lMpuxeamajyhu KopucTM NO 3apaBrbe M Jobpobut capawwe n Byayhunx
reHepaumja koje he ycnegutn ako ce notpeba ga ce 3awTutn n nobosblia 3gpasrbe
rbyan y3ame y o063up Kao cacTaBHWM Oe0 CTpaTellke NpoueHe yTuuaja Ha XXMBOTHY
cpeavHy, un npusHajyhm pag Ha Tome npeaBoheH CBeTCcKOM 34paBCTBEHOM
opraHusauumjom,

Bodehu padyyHa o noTpebwn n BaXHOCTM jadara mMefyHapogHe capagme y
npouernBamwy NPEeKorpaHnYHNX edpekata Ha XMBOTHY CpeauHy, YKbydyjyhu
34paBree, npeanoXeHUx npojekata M nporpama W, y OHOj Mepu Yy Kojoj je TO
nNpUMeEpPEHO, NONNTMKA N 3aKoHa,

Carnacune cyceo cnepehem:
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YnaH 1.

Unb

Linre oBor lMNMpoTokona je Aa Npy»u BUCOK HUBO 3aLUTUTE XXMBOTHE CpeauHe,
yKIbyuyjyhin 3gpasree, Ha cnefehu HaunH:

a) obesbehyBaremM Oa nuTaka Be3aHa 3a XUBOTHY CpeauHy, ykrbyuyjyhu
3gpaerbe, byay noTnyHo y3eTa y 063up Nnpunvkom passoja nrnaHoBa v nporpama;

6) [OonpuHOCOM pasMaTpaky NuUTaka BE3aHUMX 3a KUBOTHY CPeauHy,
yKrbyudyjyhu 3gpaBrbe, NPpUIMKOM NpunpemMe MNosnMTUKa U 3aKoHa;

B) YCTaHOBIbEHEM jacHWX, TPaHCMApPeHTHUX U eduKacHUX npoueaypa 3a
CTpaTeLLKy NPOLEHY yTuLaja Ha XXUBOTHY CPeauHy;

r) obesbehumBarwemM yyewha jaBHOCTM Yy CTpaTELUKOj NPOLUEHW yTuuaja Ha
XUBOTHY CpeauHy; n

L) uHTerpucawem noMohy OBMX CpefcTaBa NuTamwa Be3aHa 3a >KUBOTHY
CpeavHy, ykrbyyyjyhu 3gpaBrbe, y Mepe W WMHCTPYMeHTe [AOHeTe Aa [AOmnpuHecy
OOPXUBOM PasBojy.

YnaH 2.

OEPUHULMNJE
3a notpebe oBor npoTokona,

1. ,KoHBeHuuja” 3Ha4m KoHeeHuuja o lNMpoueHn yTuuaja Ha XXMBOTHY CpeaunHy
y NPeKorpaHNYHOM KOHTEKCTY;

2. ,CTpaHa” 3Hauyu, OCMM YKOJSIMKO je Y TEKCTY Apyrayuvje HasHadeHo, CTpaHa
YyroBOpHM1LIA OBOI NPOTOKONA;

3. ,CtpaHa nopekna” o3HayaBa CTpaHy unm CTpaHe oBor [NpoTokona nopg
4Ynjom HagnexHowhy ce npeasuha nNpunpema nnada unu Nnporpama;

4. ,MNoroheHa cTpaHa” o3Ha4yaBa CTtpaHy mnm CTpaHe OBOr npoTokona Koje
he BepoBaTHO GMTK NorofjeHe NpekorpaHUYHUM edekTMa nraHa U nporpama Ha
XUBOTHY cpeauHy, YKbyudyjyhu 3gpaBrbe;

5. ,[naHoBn 1 nporpamn” 3Hade MMaHOBE M nNporpamMe M CBE HUXOBE
n3MeHe Koje

a) 3axTeBajy 3aKOHCKe, perynaTopHe unv agMmHucTpaTueHe oapeabe; u

6) nognexy npunpemu u/mnu yceajakby OA CTpaHe AP)KaBHOr opraHa wunu
npunpemrbeHe o CTpaHe APXaBHOI opraHa 3a ycBajarbe, Y hopmarnHoj npoueaypu,
04 CTpaHe napifiaMeHTa unu enage;

6. ,CTpaTewka npoueHa yTuuaja Ha >XUBOTHY CpeauHy” 3HayM oueHa
BEPOBATHMX yTULAja Ha XXMBOTHY CpeauHy, YKbydyjyhu 3apaBrbe, Koja ce cacTtoju oA
ogpehuBawa obvma u3BelwTaja O >XMBOTHOj CPeAVMHW W HeroBe npunpeme,
cnpoBoferwe npoueaype 3a yyewhe jaBHOCTM M KOHCyNTaumja u yaumawa y o63up
n3BeLuTaja 0 XMBOTHOj CpeAnHN 1 pesynTaTta y4yewha jaBHOCTUM U KOHCynTauuja Ha
nnaH unu nporpam;

7. ,YTMuaj Ha XMBOTHY CpeauHy, YKibydyjyhu yTuuaj Ha 3gpasrbe” 3Hauu
CBaK/ yTULA] Ha XUBOTHY CpeauHy, yKkibydyjyhu 3gpasrbe rbyau, doriopy, dayHy,
Guoamnseps3nTeT, 3eMIbULLTE, KNUMY, Ba3gyx, BoAy, npeaerne, NnpupoaHe BPeaHOCTH,
mMaTepujaniHy UMOBUHY, KynTypHO Hacrnehe n meflycobHu yTuuaj oBux gakropa;
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8. ,JaBHOCT” 3Hauu jegHO MM BuWe UIUMYKUX UMW NpaBHUX Nuua u, y
CcKnagy ca HauvoHanHMM 3aKOHMMa M NPakcoM, HUXOBa yapyXewsa, opraHusauuje
unu rpyne.

YnaH 3.

OMLWITE OAPEABE

1. Ceaka CTtpaHa he npegyaMmaTn HeONXoOHE 3aKOHCKe, perynatopHe u
Apyre npumepeHe Mepe 3a npumeHy ogpepaba osor [lpoTokona y jacHow,
TpaHcnapeHTHOM OKBUPY.

2. Ceaka CtpaHa he HacTojaTM ga o6e3bean Oa HaaneXHW opraHn u
cnyxbeHnum nomaxy u ynyhyjy npeAcTaBHMKE jaBHOCTUM Be3aHO 3a MuTama
nokpueeHa oMM MpOTOKONOM.

3. Caka CtpaHa he o6e3beantn ogrosapajyhe npu3HaBawe W MNOAPLLKY
yAPYXEeHUMa, opraHu3aumjama unm rpynama Koje NpOMOBMLLY 3aLUTUTY XMBOTHE
cpeaviHe, ykrbydyjyhu 3gpaBrbe, y cmucny oBor NMpoTokona.

4. Oppen6e osor MpoTokona He yTudy Ha npaBo Heke CTpaHe Aa cnpoBoau
Unu yBede AogaTHe Mepe Y Beau ca NuTaksyiMa NokKpuBeHUM 0BMM MpOTOKOMOM.

5. Ceaka CtpaHa npomosuwie uurbeBe oBor [lpoTokona y peneBaHTHUM
MehlyHapoOHMM npouecumMa [OHOWEeHa o4fiyka a Yy OKBUPY peneBaHTHUX
mMehyHapoaHuX opraHusauuja.

6. Csaka CtpaHa he o6e3begntn ga nuua Koja ocTBapyjy CBOja npaBa y
cknagy ca oppepbama oBor [MpoTokona He OyAy KaxeHa, MNpOrokeHa umnu
ManTpeTupaHa Ha 61no koju HaumH 360r cBor aHraxxoBaha. OBa ogpeaba He yTude
Ha npaBa HaUMOHanNHUX CygoBa [da y CyACKMM npouecvMMa Jofene HakHagy
TPOLLKOBA Yy pa3yMHOj MepW.

7. Y okBupy obuma peneBaHTHUX oapendu osor [poTokona, jaBHOCT MOXe
Aa ocTBapyje cBoja npaBa 6e3 AMCKpMMMHAUMje Y OAHOCY Ha ApXaBrbaHCTBO,
HaUMOHaNHOCT Mnun npebuBanuwiTe U, KOA4 NpaBHUX nuua, 6e3 auckpumuHaumje y
OAHOCY Ha TO rae je HheroBo PerMcTpoBaHO ceaulliTe U CTBapHU LEHTap HEeroBmx
aKTMBHOCTW.

UnaH 4.

NOJbLE NMPUMEHE BE3AHO 3A NJIAHOBE U NMPOIrPAME

1. Ceaka CtpaHa he 006e3beguTn ga ce cTpaTewka npoueHa yTuuaja Ha
XMBOTHY CpeguvHy BpLUM 3a NraHoBe W nporpame noMeHyTe y ctaBoBuma 2, 3. u 4.
Koju he BepoBaTHO MMaTu 3HavyajHe yTuuaje Ha >XUBOTHY CpeauHy, YKIbyuyjyhu
34paBrbe.

2. CrtpaTeluka npoueHa yTuuaja Ha XMBOTHY CpeauHy ce BpLUM 3a nraHoBe
N nporpame Koju ce npunpemajy y norbonpuBpean, LymapcTBy, pubapcTsy,
eHepreTvumn, UMHOYCTpUjU yKIbydvyjyhm pyoapcTBo, TpaHCMOPTY, pPeroHanHoM
pasBojy, YynpaBrbaky OTNadoM, YrnpaeBrbaky BOoAama, TenekoMyHukauvjama,
Typu3Mmy, ypOaHUCTUYKOM UK NPOCTOPHOM MNaHupawy nnm kopuwhewy 3emrbmiTa,
n Koju aeduHUy OKBUp 3a Gyayhe gaBare carnacHOCTM 3a MPOjeKkTe NMOMEHyTe Y
aHekcy | unm 6uno koju gpyru npojekat NoMeHyT y aHekcy |l 3a koju ce 3axTeBa
npoueHa yTuuaja Ha XXMBOTHY CpeauHy Mo HaLMOHAaNHMM 3aKoHMMA.

3. 3a nnaHoBe ¥ nporpame OCMM OHUX KOju noanexy ogpenbama u3 ctasa
2. kojum ce yTBphyje okBup 3a Byayhy carnacHoCT Ha npojekTe, cTpaTeLlka npoLeHa
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yTvuaja Ha XMBOTHY cpeauHy ce Bplim Tamo rge CTpaHa Tako ognyyum y cknagy ca
ynaHom 5. ctaB 1.

4. 3a nnaHoBe WM nNporpame NoMeHyTe y ctaBy 2. Koju ogpehyjy kopuwhere
Manux noBpLUMHA Ha FOKarlHOM HUBOY M 3a Mare M3MeHe MraHoBa W nporpamMa
NMOMEHYTUX y CTaBy 2. cTpaTellka npoueHa yTuuaja Ha XMBOTHY CpeavHy ce BpLuu
camo oHAa kaga CTpaHa Tako OAny4um y cknagy ca ynaHom 5. ctas 1.

5. Cnepehu nnaHoBuM 1 NporpaMmu He noanexy oagpeadama oeor MNpoTokona:

a) NNaHoBM W MNporpamMu uYuja je jeQMHa cBpxa Ada CIyXe HaLWOHarHoj
oabpaHu unu y cnyvajeeBMmMa onacHocTu no rpahanxe;

6) bmHaHCKjcKkM Unu ByLIeTCKX NNaHOBKU N Nporpamu.
YnaH 5.

CENEKLUWJA

1. Ceaka cTpaHa he ogpeauntu ga nu he nnaHoBM U Nporpamu NOMeHyTH Yy
ynaHy 4. ct. 3. 1 4. BepoBaTHO UMaTW 3Ha4ajHe yTuuaje MO >XMBOTHY CPeauHy,
ykrbydyjyhm 3gpasrbe, 6uno nytem wucnutuBaka of Cnydvaja Oo cnyyaja wunum
oapehvBarwem Tuna nnaHoBa u nNporpama unm KombrHoeawem oba npuctyna. Y ose
cBpxe, cBaka CTpaHa y CBMM criyyajeBuma ysauma y o63mp Kputepujyme nsnoxeHe y
aHekcy lIl.

2. Caaka cTpaHa he 06e36eguTn fa opraHy HaaneXxH! 3a 3alTUTY XKUBOTHE
cpeauHe n 3gpaBrbe U3 YnaHa 9. ctaB 1. ByQy KOHCYNTOBaHW Kafda ce npumeksyjy
npoueaype NoMeHyTe y cTaBy 1. OBOr YnaHa.

3. Y mepn y kojoj je To npumepeHo, cBaka CTpaHa he HacTojatv Ada
3aMHTEPeCcOBaHOj jaBHOCTU MPYXU MNPUNUKY Oa yyecTByje y MpoBepu MraHoBa U
nporpamMa Ha OCHOBY OBOT YriaHa.

4. Ceaka cTpaHa npaBsoBpemeHO o06e3befyje [OOCTYNHOCT 3akrby4vaka
jaBHOCTM Ha ocHoBY cTaBa 1. ykibyyyjyhu n pasnore 3a He3axTeBawe CTpaTeLlke
npoueHe yTuuaja Ha >XWBOTHY CcpeauHy, 6uno jaBHum objaBama wnv Apyrum
npYMepeHUM cpeacTBMMA, Kao LUTO Cy eNeKTPOHCKA Meauju.

YnaH 6.

YTBPHUBAHE OBUMA

1. CBaka cTpaHa ycnocTaBfba MexaHu3Me 3a oapehuBare peneBaHTHUX
nHopMaumja Koje mopa aa obyxBaTa M3BELLTAj O XMBOTHO] CPEAUHN y CKragy ca
YyrnaHom 7. cTas 2.

2. Cgaka cTtpaHa he 06e36eguMTn ga ce opraHu HagnexHu 3a 3awTuty
XWBOTHE CpeauHe W 3apaBrbe, NOMEeHYTH Yy unaHy 9. ctaB 1. KOHCYNTyjy kaga ce
oapehyjy peneBaHTHe MHOpMaLumje koje mopa ga obyxsaTa M3BELUTA] O XXMBOTHO]
cpeaviHm.

3. Y mMepu y Kojoj je TO npumepeHo, cBaka CTpaHa HacToju fAa
3aMHTEpPecoOBaHO] jaBHOCTU TNPYXV MNPUNUKY [n[a YyyecTByje Yy ofpehusamwy
peneBaHTHUX MHOpMaLmja koje Mopa obyxBaTaTh U3BELLTAj O XXMBOTHOj CPEANHM.
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UYnaH 7.

M3BELLUTAJ O XXMBOTHOJ CPEANHU

1. Caka CtpaHa he 06e3beauTn ga ce 3a nnaHoBe M nporpame 3a Koje
Tpeba ga ce BpLUM cTpaTellka MpoueHa yTuuaja Ha XXMBOTHY CpeauHy MpunpemMu
n3BeLuTaj 0 XNBOTHOj CPEOVHN.

2. Y WsBewTajy 0 XMBOTHOj CpeauHn, y cknagy ca ogpeabom m3 ynaHa 6.
yTBphYjy Cce, onucyjy n ouemyjy BepoBaTHWN 3Ha4YajHM yTuuaju cnposoherwa nnaHosa
N nporpama n HUXOBUX pPa3yMHUX anTepHaTuBa Ha XWBOTHY CPeauHy, YKrbyuyjyhu
3apasrbe. M3BelwTaj cagpxu oHe nHdopmaLmje getarbHO NomMeHyTe y aHekcy |V Koje
ce Mory pa3yMHO 3axTeBatu, y3umajyhu y o63up:

a) noctojeha 3Hatba M MeToe MPOLEHE;

6) cagpxaj U HMBO AeTarba MNflaHa WM nporpama u ¢asa y npouecy
AOHOLLEHa 04JyKa O heMy;

B) MHTEpPEC jaBHOCTU; 1
r) notpebe 3a nHdopMaLmjama opraHa Koju oanyuyje.

3. Ceaka cTtpaHa he o06e3beanMTn Oa cy M3BeELWTaju O XMBOTHOj CpeauHM
[OBOSbHO KBanNUTETHM Aa 3a40BOrMbe 3axTeBe oBor [poTokona.

YnaH 8.

YYEWRE JABHOCTH

1. CBaka cTpaHa he o06e3begutn yyewhe jaBHOCTM Yy paHoj hasnm M Ha
BpeMme, a Ha edpmKacaH Ha4uH, Kafa Cy CBe ornuuje OTBOPEeHe y CTpaTeLLKoj NpoLeHu
yTuLUaja Ha XXMBOTHY CpeaunHy nnaHoBa 1 nporpama.

2. Ceaka cTpaHa, nyTem enekTpoHCKMX Meamja unu apyrmx ogrosapajyhux
cpeacraea, he 06e36eanTi NpaBoBpeMEHM NPUCTYN jaBHOCTU HaUPTMMa MraHoBa U
nporpama v U3BeLUTajy o XMBOTHOj CPEANHN.

3. C.aka ctpaHa he o6e3beantn ga saavHTEepecoBaHa jaBHOCT, yKiby4yjyhu n
peneBaHTHe HEBraaunHe opraHusauuje 6yay naeHtudumkoaHe 3a notpebe ct. 1. n 4.

4. Caka cTpaHa he o06e36eguTn Oa jaBHOCT MOMeHyTa Yy cTtaBy 3. mma
NPWUAKKY Aa n3pasy CBOje MULLIbEHE O HAUPTY NiiaHa unmn nporpama u U3BeLlTajy o
XMBOTHO] CPEANHM Y pa3yMHOM BPEMEHCKOM POKY.

5. Csaka cTpaHa he o6e3beantn ga cy geTarbHO ONMCaHW MexaHu3Mu 3a
MHopMKCarbe jJaBHOCTU U KOHCYNTOBake ca 3avHTepecoBaHOM jaBHoLINhy oapeheHu
N CTaBIbEHW jaBHOCTU Ha pacnonarawe. 3a oBe noTtpebe, ceaka CTtpaHa y3uma y
0631p y MepU y KOjOj je TO NPUMEPEHO ENEMEHTE NOMEHYTE Y aHekcy V.

YnaH 9.

KOHCYNTAUWUJE CA OPTAHUMA HAOJNEXHUM 3A XKUBOTHY
CPEOVUHY U 3OPABCTBEHY 3AWITUTY

1. Csaka cTpaHa ogpefyje opraHe ca kojuma he ce KOHCYynTOBaTu a Koju cy,
360r cBOjUX MOCEOHWX OArOBOPHOCTM BE3aHWUX 3a XMBOTHY CpPeAvHy W 34paBrbe,
moryhe 3auHTepecoBaHW 3a yTuLaje Ha XXWUBOTHY CpeauHy, YKibydyjyhu 3gpasrbe,
ycnep cnpoofiewa ogpeheHor nnaxa nnu nporpama.

2. HaupTt nnaHa unu nporpaMa u n3BeLUTaj 0 XXMBOTHOj CpeauHU ce CTaBrba
Ha pacrionararwe opraHumMa noMeHyTUMm y ctasy 1.
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3. Csaka ctpaHa he 06e3b6egnTn ga opraHMma nomeHyTUm y ctasy 1. byge y
paHoj ha3n M Ha Bpeme a Ha edmkacaH HauyMH MpyxeHa Mpunuka ga Aajy ceoje
MULLIbEHE O HALPTY NiaHa unm nporpama v U3BeLUTajy O XXKMBOTHOj CPEANHW.

4. Ceaka cTpaHa yTBphyje AOeTarbHe MexaHu3me 3a WHopMuCarke |
KOHCYNTOBake opraHa HaZnexHux 3a X1BOTHY CPeauHy unu 3apaBrbe NOMEHYTUX y
ctaBy 1.

YnaH 10.

NMPEKOrPAHUYHE KOHCYNTAUWUJE

1. Tamo roe CtpaHa nopekna cmaTpa Aa je BepoBaTHO Ada he cnposohere
nnaHa unu nporpama nmaTun 3HavyajHe npekorpaHnyHe edekTe Ha XXMBOTHY CPeanHYy,
yKkrbyuyjyhn 3gpaBree, U rae je BepoBaTHO Ja HeKa cTpaHa 3a Kojy je BepoBaTHO Aa
he 6utn 3HadvajHo noroheHa To Oyae 3axTeBana, CTpaHa Mopekna LWTO je paHuje
moryhe npe ycBajawa nnaHa nnu nporpama obasewtasa noroheHy CtpaHy.

2. OBo obGaBelUTEHE Cagpxu n3mehy ocrarnor:

a) Haupt nmaHa wnu nporpama ¥ wm3BeLWTaj O XMBOTHOj CPeauHU Koju
obyxBaTta uHpopmaumje O HeroBum MOryhrM npekorpaHu4yHuUM yTuuajuma Ha
XWBOTHY CpeauHy, YKby4yjyhu 3opasrse; n

6) MIHdopmaumje Be3aHe 3a npouec oanyvMBamwa, yKiby4vyjyhn n HasHaky o
pa3yMHOM BPEMEHCKOM POKY 3a JOCTaBibare KOMeHTapa.

3. MNoroheHa cTpaHa, Yy BPEMEHCKOM pPOKYy HaBefeHOM Yy obaBeluTekby,
cTaBrba [0 3Hakwa CTpaHu nopekna fa nun Xenu ga 3anovHe KOoHcynTauuwje npe
yCBajartba NnnaHa Wnu nporpaMa W, ako Tako HasHauu, OOHOCHe CTpaHe 3anounkby
KOHCyNnTauuje Be3aHe 3a BepoBaTHE MpeKkorpaHnyHe yTuuaje Ha XKUBOTHY CPEAMUHY,
yKrbyudyjyhv 3gpaerbe, cnpoBohewa nnaHa unum nporpama U mepe npegsuheHe 3a
cnpeYaBake, CMakeHe UNn ybnaxaBake HeraTMBHUX yTuuaja.

4. Kapa nohe fo HaBedeHWX KOHCyrnTauuja, O4HOCHe cTpaHe ce gorosapajy o
AetarbHUM MexaHuammma ga 6u obesbeaune ga 3avHTepecoBaHa jaBHOCT U OpraHu
nomeHyTn y unaHy 9. ctas 1. noroheHe CtpaHe 6yay MHpopMMCaHM 1 UMajy NPUInKY
Ja JocTaBe CBOje MULLIbEHE Ha HaUpT nnaHa unv nporpama v n3seLuTaj O XXUBOTHO]
CpeauvHu y pasyMHOM BPEMEHCKOM POKY.

YnaH 11.

OONYKA

1. Caka cTpaHa 06e36ehyje ga kaga ce ycBaja nnaH uny nporpam gyxHa
naxta byae nocsehena:

a) 3aKkrby4yuuma M3BeLUTaja O XXMBOTHO] CPEAVHY;

6) Mepama 3a crnpevaBake, CMaMBawe WNU ybraxaBare HeraTuBHUX
yTuuaja yTepheHnx y n3BeLuTajy o >XMBOTHOj CPeauHU; U

B) KOMEHTapuma npuMmrbeHuM y cknagy ca yn. 8. go 10.

2. CBaka CtpaHa 06e36ehyje oa, kaga ce ycBaja nnaH unv nporpam, jaBHocCT,
opraHun nomeHyTn y dnady 9. ctaB 1. n CtpaHe Koje Cy KOHCyNTOBaHe y ckragy ca
ynaHom 10. 6yay vHdOpMKUCaHe, U Aa MM Ce Taj NnaH MAM nNporpaMm CTaBu Ha
pacnonarawe 3ajefHO Ca WM3jaBOM Y KOjoj Ce yKpaTKo obpasnaxe Kako Cy nuTawa
BEe3aHa 3a XXMBOTHY CpeauHy, YKibydyjyhu 3gpaBrbe MHTErpucaHa y UCTu, Kako cy
KOMEeHTapu, npumrbeHn y cknagy ca yn. 8. go 10. y3etn y o63up n pasnosu 3a
HEroBO yCBajare y CBETNY padyMHUX anTepHaTuBa Koje Cy pa3maTtpaHe.



-24 -

YnaH 12.

MOHWUTOPUHI

1. CBaka CTpaHa npatu 3Ha4vajHe edeKTe Ha XXMBOTHY CPeauHy, yKbyuyjyhmn
3[pasrbe, cnposoferwa nnaHoBa v nporpama yCcBojeHuX y ckragy ca ynadom 11. ga
6w, namehy ocranor, yTBpAauna, y paHoj ¢asu, HenpeasuheHe HeraTuBHe yTuuaje u
Aa 6u morna ga npegysme oaroeapajyhe akTMBHOCTU pemeaunjauuje.

2. Pe3ynTaT MOHUTOPUHIA Ce CTaBiba Ha pacnonarake, y CKnagy ca
HauMOHarHMM 3aKOHMMa, opraHnmMma NoOMeHyTUM Yy YrnaHy 9.craB 1.1 jaBHOCTVI.

YnaH 13.

NOJIUTUKE N 3AKOHU

1. Csaka cTpaHa HacToju da obe3bean Oa nuTawa Be3aHa 3a XUBOTHY
cpeauHy, ykbydyjyhm 3gpasrbe Oyay pasmaTpaHa v UHTerpucaHa y Mepu y Kojoj je
TO NPUMEPEHO Y NpunpemMy npeanora NonuTMKa U 3akoHa Koju he BepoBaTHO MMaTtu
3Ha4vajHe edreKTe Ha XUBOTHY CpeavHy, YKIby4dyjyhu 3apasrbse.

2. Y npumenun ctaBa 1. ceaka CTpaHa pa3maTtpa ogrosapajyha Haudena u
enemeHTe oBor [poTokona.

3. CBaka CrtpaHa opgpehyje, Tamo rge je TO NPUMEPEHO, MNpaKTU4HE
MexaHu3mMe 3a pa3mMaTpare U MHTerpucawe nNuTaka Be3aHWX 3a XXMBOTHY CPeavHYy,
ykbydyjyhm 3gpaeree y cknagy ca ctaBom 1. ysumajyhm y o63mp notpeby 3a
TpaHcnapeHTHoLWhy y oany4nBamy.

4. Csaka CtpaHa nssewTaBa CactaHak CtpaHa KoHBeHUMje Koju Criyxu Kao
CacraHak CtpaHa NpoTokona o NpMMeHN OBOT YnaHa.

YnaH 14.

CACTAHAK CTPAHA KOHBEHUWJE KOJU CITYXXU KAO
CACTAHAK CTPAHA NMPOTOKOIJIA

1. Cacranak CrtpaHa KoHBeHuuje cnyxu kao CactaHak CtpaHa oBoOr
Mpotokona. MNpeu CactaHak CtpaHa KoHBeHuwmje koju cnyxun kao CactaHak CTpaHa
oBor [lpoTokona ce casuBa HajkacHuWje nocne jeagHe roguHe Of CTynaka OBOT
MpoTokona Ha cHary, a 3ajeqHo ca cactaHkom CTtpaHa KoHBeHUMje, ako je cacTaHak
OBOr gpyror nfnaHMpaH Tokom Tor nepuoga. HakHagHm CacrtaHum CrtpaHa
KoHBeHumje koju cnyxe kao CactaHak CtpaHa oBor [lpoTokona ce ogpxasajy
3ajegHo ca cactaHuuma CtpaHa KoHBeHumje, ocum ykonuko ce Ha CactaHky CtpaHa
KoHBeHumje koju cnyxm kao CacrtaHak CrtpaHa oBor [lpoTokona apyrauvje He
OAnyuMm.

2. CtpaHe KoHBeHumje koje Hucy CtpaHe oBor [lpoTokona wmory
y4yecTBOBaTU Kao nocmatpaum y pagy csux cegHuua CactaHka CtpaHa KoHBeHuuje
Koju cnyxum kao CacrtaHak CtpaHa oBor [lpotokona. Kaga CactaHak CtpaHa
KoHBeHumnje cnyxmn kao CactaHak CtpaHa osor [lpoTokona, oanyke Mo OBOM
MpoTtokony goHoce camo CtpaHe osor [poTokona.

3. Kapga CacraHak CtpaHa KoHBeHuuje cnyxm kao CacrtaHak CTtpaHa oBor
Mpotokona, ceBakm 4naH bupoa CacrtaHka CTpaHa Koju npeactaBrba unaHuuy
KoHBeHuuje koja Huje, y Tom TpeHyTKy CTpaHa oBor [1poTokona ce 3amemnyje apyrum
4YnaHoMm Koju ce bupa of ctpaHe u n3 pegosa CtpaHa osor NpoTokona.
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4. Ha CactaHky CtpaHa KoHBeHuuje Koju cnyxun kao CactaHak CtpaHa oBor
lMpoTokona cTanHo ce U pedoBHO ouewyje crnposofjerwe oBor lNpoTokona wu, y Ty
CBpXY:

a) npeucnutyjy ce MONWUTUKE M METOAOMOWKN MPUCTYNM Be3aHu 3a
CTpaTelLKy MpoueHy yTuLaja Ha >XUBOTHY CPeavHy y uuIby Aarber yHanpehera
npoueaypa npeasuheHnx oMM MNpoToKonom;

6) pasmetbyjy ce MHoOpMauvje Be3aHe 3a UCKyCTBA CTEYEHA Y CTPaTeLLKoj
MPOLIeHN yTULAja Ha XXMBOTHY CpeauHy 1 cnpoBohere oBor MNpoTokona;

B) Tpaxe ce, TaMO rae je To MPMMEpeHo, ycryre u capafha HaanexHux
opraHa Koju umajy ekcrnepTusy koja ce 0OgHOCH Ha UCTyHEeHe CBpXxe oBor MpoTokona;

) OCHMBajy ce OHa Tena Koja ce Oyay cmaTpana HeONxXoAHMM 3a
cnpoBofene oBor NpoTokona;

A) Tamo rge je To noTpebHo, pa3maTtpajy ce un ycBajajy npensniosn 3a uameHe
oBor lNpoTokona; n

f) pasmatpajy ce n npegysvmajy cBe AoAaTHe akTUBHOCTW, YKIbydyjyhu m
aKTUBHOCTU KOje ce chnpoBofe 3ajefHo npema oBoM [lpoTokony u KoHBeHUMjU, Koje
mory 6utu notpebHe ga 6u ce ucnyHuna cepxa osor [1poTokona.

5. TMocnoeHuk CactaHka CTpaHa KoHBeHuuje ce npumeryje mutatis
mutandis no oBom [NpoTokorny, 0CMM Tamo rae ce gpyraduje oanyym KOHCEH3YCOM Ha
Cacranky CtpaHa KoHBeHuuje koju cnyxm kao CactaHak CTpaHa oBor [1poTokona.

6. Ha ceBom npBom cactaHky, CactaHak CtpaHa KoHBeHUMje Koju Crnyxu Kao
CacraHak CtpaHa oBor [1poTokona pa3maTtpajy ce v ycBajajy Moganutetu npumeHe
npouenype 3a ouewunare ycknaheHoctn ca KoHBeHumjoM Ha oBaj NMpoTokorn.

7. CBaka CrtpaHa, y wuHTepBanuma koje ogpean CactaHak CrpaHa
KoHBeHumje koju cnyxu kao CacrtaHak CrtpaHa oBor [lpoTokona, wu3BellTaBa
CacraHak CtpaHa KoHBeHuumje koju cnyxu kao CacrtaHak CtpaHa oBor NpoTokona o
Mepama Koje je npedy3ena pagu cnposoherwa npoTokona.

YnaH 15.

OAHOC NPEMA IPYTUM MEHYHAPOOHUM CMMOPA3YMUMA

PenesaHTHe opgpenbe osor [IpoTokona npumeryjy ce y3 cBa
npugpxaHa npasa n3 YHELIE KoHBeHuUuje 0 npoueHn yTuuaja Ha X1BOTHY CpeainHy y
npeKkorpaHN4yHoM KOHTeKCTy U KoHBeHUMje 0 AoCTYynmHOCTU WMHcopmauuja, ydewhy
jaBHOCTWM y oany4dvBaky WM OOCTYNMHOCTM npasocyfha y nutawmma Koja ce Tudy
XWBOTHE cpeauHe.

YnaH 16.

NPABO INACA

1. Ocum y cnyyajeBuma npegsuheHM ctaBoM 2. OBOr ynaHa, ceaka CtpaHa
osor [NpoTokorna uma jeaaH rnac.

2. OpraHusaumje 3a permoHanHy eKOHOMCKY WHTerpauujy, y nutambmma y
OKBMPY HMXOBUX HAOMEXHOCTM, OCTBapyjy CBOje NpaBo rnaca ca 6pojem rnacosa
jeaHakum Opojy HMXOBUX 3eMarba 4naHvua koje cy CtpaHe oBor [MpoTtokona.
lMomeHyTe opraHusaumje He OCTBapyjy CBOje MpaBO rnaca ako HMWXOBE 3eMribe
ynaHuue ocTBapyjy cBoja, n obpaTtHo.
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YnaH 17.

CEKPETAPUJAT

CekpeTapujaT Koju je ocHoBaH npema 4naHy 13. KoHBeHuUMje Cnyxu kao
cekpeTapujat osor [MpoTokona a 4naH 13. cT. (a) oo (B) KoHBeHuuje 0 dyHKUMjama
CekpeTapujaTta npumenyjy ce mutatis mutandis Ha oBaj lMpoTokon.

YnaH 18.

AHEKCH

AHekcn oBor NpoTokona YnHe Heroe cactaBHU A€O.
YnaH 19.

AMAHOMAHW HA MPOTOKOI
1. Caaka CTpaHa MoXxe npeanoxuTv amaHamaHe Ha osaj MNpoTokon.

2. Y 3aBucCHOCTW of cTasa 3. npoueaypa rnpeanarawa, ycsajamwa U cTynama
Ha cHary amaHgmaHa Ha KoHBeHuujy nponmcaHa y cT. 2. go 5. unaHa 14.
KoHBeHUuje, npumersyjy ce, mutatis mutandis, Ha amaHgmaHe Ha oBaj [poTokon.

3. 3a notpebe oBor npotokona, Tpu 4etBpTMHe CTpaHa koje Oa 6wu
amaHgMaH CTynMo Ha cHary Mopajy Aa ra paTtudukyjy, ogobpe unu npuxeaTe,
n3padvyHaBajy ce Ha ocHoBY Opoja CTpaHa y Bpeme ycBajata aMaHaMaHa.

YnaH 20.

PELLABAHE CIMNOPOBA

Oppenbe o pewaBawy crnopoBa U3 unaHa 15. KoHBeHuuje npumetrsyjy ce
mutatis mutandis Ha oBaj [NpoTokorn.

YnaH 21.

NOTNNCUBAHE

OBaj npotokon 6uhe oTBopeH 3a notnucuBarse y KujeBy (YkpajuHa)
oa 21. po 23. maja 2003. roamHe, a HakoH Tora y CegnwTty Yjeanwennx Haumja y
Hoyjopky go 31. gpeuembpa 2003. rogmHe, o4 cTpaHe Agpxasa YnaHvua ExkoHomcke
komucmje 3a EBpony, kao u OpxaBama Koje MMajy KOHCynTaTMBHU CcTaTyc Yy
EkoHomckoj Komucnju 3a EBpony Ha ocHoBy ctaBoBa 8 n 11 Pesonyuuje EkoHomckor
n coumjanHor caseta 36 (IV) oa 28. mapta 1947., a o4 cTpaHe opraHu3auuja 3a
pervoHariHy eKOHOMCKY capafhy KOje Cy OCHOBarie CyBepeHe [pXaBe 4naHuue
EkoHomcke komucuje 3a EBpony Ha Koje Cy hUXoBe unaHuue npeHerne HaanexHocT
3a NuTawa perynucaHa osuM [pPOTOKONOM, YKIbyuyjyhu HagnexXHoOCT 3a cknanawbe
cnopasyma rno oBuUM nNuTamwmnma.

YnaH 22.

NENO3UTAP

leHepanHun cekpetap VYjeauweHux Hauuja Bpwn  yHKUMjy
[enoauTtapa osor NpoTokona.
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YnaH 23.

PATUPUKALIUJA, MPUXBATAKE, ONOBEPABAKE U
NMPUCTYMNAHE

1. OBaj npoTokon nognexe patudukaumju, npuxesatawy wunn ogobpemny
[pxaBa noTnUCHMUA W oOpraHu3auuja 3a pernoHarnHy eKOHOMCKY WHTerpaumjy
NOMEHYTUX Yy unaHy 21.

2. Oegaj lNpoTokon oTBOpeH je 3a npucTtynawe of 1. jaHyapa 2004. rognHe
JpXXaBamMa 1 opraHvsaumjama 3a pernoHanHy eKOHOMCKY UHTerpauunjy nomMeHyTum y
ynany 21.

3. Csaka gpyra [pxaBa, koja HMje MOMeHyTa y CTaBy 2. OBOr 4riaHa, a Koja
je Ynannua YjeguweHnx Hauwmja moxe npuctynutn osom [lMpoTokony no ogobpemwy
CacraHka CtpaHa KoHBeHuuje koju cnyxu kao CactaHak CtpaHa osor lNpoTokona.

4. Caaka opraHusalmja 3a permoHanHy eKOHOMCKY UHTerpauumjy noMmeHyTta y
ynaHy 21 koja noctaHe CtpaHa osor [MpoTokona a Aa HujeaHa o4 HEeHUX ApXKaBsa
ynaHuua Huje CTpaHa obaBe3aHa je cBuM obaBe3ama mn3 osor [poTokona. Ako je
jeAHa unu BuLWe ApXaBa unaHuua Ttakee opraHusaumje CtpaHa osor [poTokona, Ta
opraHmMsauvja u HeHe JpXaBe unaHuue oAanydyjy O CBOjUM MOojeAnHAYHUM
OAroBOPHOCTMMA 3a u3BpLUaBake obaBesa u3 osor poTokona. Y TuM cny4vajesuma,
opraHusauvja v keHe gpXkaBe uYnaHuue Hemajy npaBo a MCTOBPEMEHO OCTBapyjy
cBOja npasa 13 osor [lpoTokona.

5. Y cBOjuM MHCTpPYMeHTUMA paTudukaunje, npuxeataka, ogobpasata nnm
npuctynawa, opraHusauuvje 3a pernoHanHy €eKOHOMCKY WHTerpauujy HasHauuTu
OOMEH HUXOBEe HaAMeXHOCTW y norneay nutawa perynucaHux oBum MpoTOKOMom.
Te opraHusaumje Takohe ob6aBewTaBajy [eno3utapa O CBUM peneBaHTHUM
n3MeHama JOMEeHa HUXOBE HAAMNEXHOCTU.

YnaH 24.

CTYNAHE HA CHAIY

1. Ogaj [Mpotokon cTyma Ha cHary AeBefeceTor AaHa HakoH gaTyma
AenoHoBara LWEeCHAeCTor MHCTPYMEHTa paTtudukaumje, npuxeaTamwa, ogobpaBara
Unu NpucTynama.

2. 3a notpebe crtaBa 1. oBOr umnaHa, CBakm WHCTPYMEHT KOju OenoHyje
opraHusauuvja 3a pervoHanHy eKOHOMCKY WHTerpauujy nomeHyta y unady 21, He
cMmaTtpa ce [oAaTHOM Yy OOHOCY Ha OHe Koje cy AernoHosane [lpxase 4naHuue Te
opraHusauuje.

3. 3a cBaky [pxaBy wnuM opraHu3aumjy 3a pervoHasiHy €KOHOMCKY
WHTerpauunjy noMmeHyTy y unaHy 21. koja patudukyje, npuxesatm unn ogobpu oBaj
lMpoTokon wnNU My MPUCTYNM HaKOH [JenoHOBaka LWeCHAecTOr WHCTPYMEeHTa
paTudmrkaumje, npuxeaTtawa, ogobpaBara nnu npuctynawa, [lpoTtokon cTyna Ha
CHary [eBefeceTor [JaHa HakoH faTyma [enoHoBawa of cTpaHe Te [pxase wnu
opraHusauvje MVHCTPYMEHTa paTudumkaumje, npuxeaTtawa, opobpaBarwa wunu
npucTynama.

4. Osgaj NMpoTokon Baxu 3a NnaHoBe, Nporpame, NOIMTUKE N 3aKOHE 3a Koje
npBu dhopmanHn NpUNpPemMHn akT crieiy HakoH Aatyma Kaga osaj [1poTokon ctyna Ha
cHary. Y cnyyajy Kaga je cTpaHa nof 4ujoM jypucaukumjom ce npepsuha npurnpema
nnaHoBsa, nporpama, NonuThka Unn 3akoHa oHa 3a Kojy Baxu ctas 3, oBaj [1poTokon
BaXu 3a nnaHoBe, nporpaMe, MOMUTUKE W 3aKOHe 3a Koje npBu dopManHu
NPpUNpeMHN akT criein HakoH Aatyma kKaga osaj [MpoTokomn cTyna Ha cHary 3a Ty
CtpaHy.
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YnaH 25.

NOBJAYEHE

Y 6uno KoM TpeHyTKy Mnocre YeTupu roguHe oA gaTyma Kaja je oBaj
MpoTokon cTtynno Ha cHary 3a ogpefheHy CtpaHy, Ta CtpaHa ce Mmoxe nosyhu u3
MpoTokona aaBawem nNMcMeHor obaselwTerwa fenosutapy. CBako TakBo NoOBNayexe
CTyna Ha cHary AeBefeceTor JaHa HakoH AaHa kaga ra npumu [denosutap. Csako
TakBO MNOBMayewe He yTuye Ha npumeHy 4naHosa 5 go 9, 11 n 13 Be3aHo 3a
cTpaTellKy NpoueHy yTuuaja Ha XUBOTHY cpeauHy u3 osor [1poTokona koja je Beh
3anoyeTa, unm 3a npumeHy 4YnaHa 10 Be3aHO 3a obaBelUTEHE WU 3aXTEB KOjU je
Beh ynyheH, npe Hero WTO NOMEHYTO NoBnavexe CTYNn Ha cHary.

YnaH 26.

AYTEHTUYHU TEKCTOBMU

OpwuruHan oBOr nNpOTOKONa, YMju Cy €Hrnecku, paHLyCKM U pyCKu
TEKCTOBM MojjedHako ayTeHTUYHW, [enoHyje ce kon [eHepanHor cekpeTapa
YjeouweHux Hauuja.

MOTBPBYJYRMN OBO, pgone notnucaHu, 3a TO MPOMUCHO
osnawheHu, NoTnucyjy oeaj NPOTOKON.

CAYNHEHO y KujeBy (YkpajuHa), oaHa gBageceT npBor maja, Ase
xurbage Tpehe.
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AHEKC |
CMNMUNCAK NMPOJEKATA NOMEHYTUX Y YJTAHY 4, CTAB 2

1. PadwmHepunje cupose Hadpte (M3ysaumajyhu npegyseha koja npoussoae
caMo MasuBa U3 cupoBe HadTe) U NocTpojera 3a racudukaumnjy n nuksedukaumjy
oA 500 1 BMLIE TOHA YIILEHOT UM BUTYMEHCKOT LLKPUIbLA HEBHO.

2. TepmoenekTpaHe W Apyra MnocTpojedwa Ha caropeBawe  ca UCMYCTOM
Tonnote oa 300 u BuWwe MeraBaTa M HykreapHe eniekTpaHe W ApYrn HykrneapHu
peakTopu (OCMM MOCTpOjera 3a WCTPaXxvBawe 3a MNPOU3BOAHY W KOHBEP3WjY
dUcMoHabunHNX n hepTUnHMX MaTepujana, Ynja MakcMMmarnHa cHara He npenasu 1
KMNOBAT KOHTUHYaNHOr TEPManHor YYnHKa).

3. TlocTpojera NpojekToBaHa UCKIbYYMBO 3a MPOM3BOAHY Mnv oborahewe
HyKneapHuUx ropuBa, 3a MNOHOBHY Mpepagy O3payvYeHnX HyKneapHux ropvea U
CKnaguwTere, oanarawe unv npepagy pagnoakTMBHoOr oTnaaa.

4. Benwuka nocTpojera 3a NovYeTHO ToMrbewe CMPOoBOr reoxha n Yenuka 3a
npousBoakwy 060jeHnx metana.

5. TNocTtpojewsa 3a ekcTpakuujy asbecta m 3a npepagy M npeTBapawe
asbecTta n npounsBoda Koju cagpxke asbecT: 3a a3becTHO-LUeMeHTHe Mpou3Boae ca
roguwHom nponssoawom of suwwe og 20.000 ToHa roToBMX Npomn3Boaa; 3a GpycHe
mMaTepwujane, ca roanwHOM NPon3BoaH0M o Buwe o 50 ToHa roToBMX Npon3Boaa;
n 3a gpyre ynotpebe asbecta oa Buwe o 200 ToHa roguLlkse.

6. WHTerpucaHa xemujcka nocTpojemrsa.

7. Wsrpagwa nyTeBa 3a MOTOpHa BO3Wna, ayTo-nyTeBa' M npyra 3a
AYronvHKUjcKN xenesHuykn caobpahaj n aepogpoma“ ca AyXKMHOM OCHOBHE NUCTE Of
2.100 u Buwe meTapa.

8. Ha(*)TOBOD,I/I M racoBou BEJIMKOI NMpevYHnKa.

9. TproBadke nyke W yHyTpallkW NIOBHU NYTEBM M NyKE 33 YHYTpaLlkbM
nrnoBHW caobpahaj koje Ao3BOrbaBajy nponas nrnosunmMma og npeko 1.350 ToHa.

10. MNocTpojerba 3a oanarawe oTnaja 3a crnarbuBakwe, XeMUjCcKo TpeTupare
NUNn genoHuje TOKCMYHOr U onacHor oTnaaa.

11. Benuke 6paHe n akymynauuje.

12. AKTUBHOCTM 3a Wu3BNaderwe MNOA3EMHUX BOJA Yy CchnyyajeBuma rae
rogvwta 3anpeMmmHa Boae Koja ce uasyde msaHocu 10 unu Buwe MunmMoHa KyGHUX
MeTapa.

' 3a norpebe osor IIpoTokona, "IyT 32 MOTOpHA BO3WIA" 3HAYH MYT IIOCEGHO MPOjEKTOBAH U H3rpahen
3a caoOpahaj MOTOPHMX BO3MJIa, KOjU HE CIIYKHU 3a Iapliesie Koje ce ca UM I'PaHnye U KOjH:

a) WMa, OCUM Ha IMOoceOHUM TadyKaMa WM MPUBPEMEHO, OJIBOjEHE TPaKe 3a JABa cMepa, Koje
jenHy on Ipyre ojBaja ae0 KOju HHje HaMemeH caoOpahajy, Wi , U3y3€THO IPYTUM
CpPE/ICTBIMA;

06) He yKpUITa ce Ha NCTOM HHBOY ca OMJIO KOJUM ITyTeM, >KEJIE3HMYKOM HIIM TPaMBajCKOM

TIPYTOM HJIHM MEIIagKOM CTa3oM;
B) TOceOHO je 00enekeH Kao MyT 3a MOTOPHA BO3MIIA.
"ayTomyT" 3HAa4YM IyT pe3epBHCaH 3a caoOpahaj MOTOPHMX BO3WIIA TOCTYIIAH CaMoO IIPEKO
YKJbYdeHha M KOHTPOJIMCAHUX PACKPCHHMIIA M Ha KOME j€ 3ayCTaBJbambe M MApKUPAe Ha
TeKkyhnMm Tpakama rmoceOHo 3a0pameHo.
% 3a norpe6e oBor TIPOTOKOINA, «AEPOIPOM» 3HAUM AEPOAPOM KOjJH je y CKIamy ca AeUHUII]OM H3
Unkamke koHBeHIMje n3 1944 kojom je ycmocTaBsbeHa MehyHapongHa opraHusanyja 3a IMBHIIHO
Ba3[yXOIUIOBCTBO (AHEKC 14).
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13. MNpoussogra nynne n nanupa o 200 v Bue TOHa BasQyLUHO CyLleHOor
MaTtepujana AHEBHO.

14.Benukn pypapcku 3axBaTu, OMPEKTHa ekcTpakuumja u npepaga pyda
MeTana unu yrrna.

15. lNMpownsBoara yrisoBoAOHMKa BaH obane.

16. Benukn o006jekT 3a cknaguwitewe neTponeja, NEeTPOXEMUjCKUX U
XeMUjcK1X npounssoaa.

17. Cevetrbe wyma Ha BeJIMKMM noBpLlinHamMma.

AHEKC I
OPYI' NMPOJEKTU MOMEHYTU Y YNAHY 4, CTAB 2
1. TlpojekTn 3a pecTpyKTypupare pypasnHux nocega.

2. Tlpojektn 3a kopuwhewe HeobpaheHor 3eMrbULITa UK NONy-NPUPOSHNX
o6nacTi 3a UHTEH3UBHY NOSLOMPUBPEAY.

3. BoponpuBpeaHu npojekTn 3a norbonpusBpeay, YKbyyyjyhu npojekre
HaBoAH-aBaHa 1 0ABOAH-ABaH-a.

4. OG6jeKTn 3a UHTEH3MBHO Yy3rajate CTOKe (YKIbyuyjyhu 1 XUBUHY).

5. WHunumjanHo nowymrbaBakbe M cedere Lyma 3a notpebe koHBep3uje y
apyrv Bua kopuwhera 3eMrbuLLTa.

6. WHTeH3mBHM y3roj pube.

7. HykneapHe enekTpaHe W [ApYrM HyKNeapHu peakTopu® ykrbyuyjyhu u
packnanake WM OKOHYawe paja TakBe enekTpaHe unuM peaktopa (ocum
UCTPaXmMBaykmx  MNOCTPOjea  HaMEeHEeHUX  NPou3BOAHU W MpeTBapamby
ducrmoHabunHMx n bepTUNHUX mMaTepuvjana Yvja MakcumanHa cHara He npenasu 1
KMnoBaT KOHTMHYyarHor TepMariHor Y4nHka), TaMmo rae Hucy obyxsaheHe aHekcom .

8. Wasrpagmwa BasgyLlHMX enekTpuyHuUX BoAdoBa ca HanoHom of 220 v BuLle
KunoesaTta U OyXWHOM of 15 u Buwle KunomeTapa W ApPYru npojekTn 3a npeHoc
eneKkTpuyHe eHepruje BasgyLLHUM BOAOBUMA.

9. WHaycTpumjcka nocTpojera 3a NponsBoaky CTpyje, nape u spyhe Boge.
10. MHgycTpumjckun 0bjekTn 3a NnpeHoc raca, nape v Bpyhe Boae.

11. MNoBpLUMHCKO cknaguwTerwe OOoCUITHUX ropmea U NPUpPOSHor raca.

12. MNoaseMHo cknaguvLiTee 3anarbMBux racosa.

13. HaycTpumjcko BpukeTupame yrrba n nnrHuTa.

14. MNocTpojera 3a NPoM3BOAHY XUOPOENEKTPUYHE eHepruje.

15.MocTpojersa 3a kopuwherwe cHare BeTpa 3a NPOU3BOOHY eHepruje
(BeTperaye).

16. MNMocTtpojera, Tamo rae Hucy obyxBaheHa aHekcom |, npojekToBaHa:
- 3a npon3Boamy unu oborahewe HykneapHor ropmea;
- 3a 0bOpafy o3payveHor HyKneapHor ropusa;

? 3a notpee OBOT MPOTOKONA HyKIEAPHE eNEKTPAHe H APYTH HyKIEapHH PEaKTOpH MPEcTajy aa Oyiry
TaKBa MOCTPOjerba KaJia Ce CBO HYKJICAPHO FOPHBO U IPYr' KOHTAMHUHUPAHU SJIEMEHTH TPajHO M3MECTe
ca JIOKaIHje MOCTPojerbha.
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- 3a KOHa4YHO oAnarawe O03pavyeHor HyKreapHor ropuea,;
- NCKIby4YMBO 3a KOHa4YHO onarake pagnoakTUBHOI OTMana;

- NUCKIbYYMBO 3a CKnaguwTewe (nnaHuvpaHo ga 6yae suwe opg 10
roguHa) oO3payvyeHuX HyKneapHUX ropuBa Ha MECTy pasnMyuntoMm o MecTta
NPOU3BOaHE; UMK

- 3a npepany u CKrnagnwtewe pagmoaktTMBHOr oTnana.

17. KameHonomMmun, oTBOPEHU KOMOBW U eKCTpakuuja TpeceTa, TaMo rae Hucy
obyxBaheHn aHekcom |.

18. lNoa3eMHu pyaHvumM, Tamo rae Hucy obyxsaheHn aHekcom |.
19. EkcTpakumja mmHepana 6arepoBatkbeM Ca MOPCKOT U PEYHOr AHa.

20. y6oke 6ywoTnHe (HapouuTo reotepmanHe OywoTuHe, OywoTMHE 3a
CKnaguwTerwe HykneapHor oTnaga, Oywewe y cBpxe BOAocCHabaeBana) ca
n3y3eTkoMm Byliera y CBpxe ncnutMBamwa CTabunHocTu Tna.

21. TNoBpLUMHCKa MHOYCTPUjCKa NOCTPOjeHa 3a ekcTpakuujy yriba, neTponeja,
NPUPOAHOT raca n pyaa, kao 1 GUTYMUHO3HMX LWKpUIbaLa.

22. VIHTerpucaHu pagoBu 3a NOYeTHO TOMSbEHE NMBEHOr reoxna u venuka,
Tamo rae Huje obyxsaheHo aHekcom |.

23. MNMocTpojersa 3a Npon3BoAHY CUPOBOT rBoxha unm Yyenuka (npMmapHa unm
cekyHaapHa dysuja) ykrby4yjyhv KOHTUHYMpPaHO NMBEH-E.

24.TocTpojerwsa 3a npepagy UpHUX MeTana (Tonno Basbake, KOBHMLE ca
yekvhmmMa, HaHOLWEeHE 3aLUTUTHUX CrojeBa nerypa).

25. JlnBHnue 3a upHe MmeTane.

26.MocTpojerba 3a NpPoOM3BOAHKY CUPOBUX 0OOjeHMX MeTana wu3 pyae,
KOHUEeHTpaTa WnM  CeKyHOAPHWX CUPOBUHA, MeETanypLliKUM, XeMUjCKUM U
eneKTPONUTUYKMM npouecumMa, Tamo rae Hmje obyxsaheHo aHekcom ;

27.MocTpojewsa 3a Tonsbewe, YyKbyyyjyhn nervpawe, obojeHMx meTtana,
nckbydvyjyhm nnemennte metane, ykibydyjyhm noHoBo pobujeHe npou3soge
(paduHnpane, nuBewe, UTA.) Tamo rae Huje obyxsaheHo aHekcom |.

28. NMocTpojersa 3a NOBPLUMHCKY 0Opagy mMeTana v nnacTudHUX MaTtepujana
KopywherweM enekTponMTUYKMX N XEMMNjCKUX npoLeca.

29.Mpounssogta M cknanake MOTOPHUX BO3WUra M NpouMsBogHa MoTopa 3a
MOTOPHa Bo3una.

30. bpoporpagnnuwra.

31. MNocTpojera 3a n3rpagmwy 1 onpasky nerenuua.

32. lNponsBogra onpeme 3a XenesHuue.

33. KanynHo koBame.

34. lNMocTpojersa 3a NpxeHe U CMHTepoBake pyda Metana.

35. Nehu 3a kokc (cyBa gectunauuja yrioa).

36. NMocTpojersa 3a Npon3BOaHY LleMeHTa.

37.NocTpojera 3a Npon3BoAHY CTakna yKbyyyjyhu ctakneHa BnakHa.

38.MocTpojerba  3a TOMbEHE  MUHEpaAnNHUX MaTepumja  YKbyyyjyhu
NpPon3BoaHY MUHEpPanHNX BriakaHa.
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39.MpousBoara Kepamu4knux Mpou3BoAa MeYEeHEeM, Hapo4YuTO LPEenoBsa,
UMMM,  WaMOTHUX uurana, nnouyuua, MonynopLenaHckux U nopuenaHCKux
npoussoaa.

40. MNocTpojerwa 3a NponsBoAdwy Xemukanuja mnu obpagy nonynpoussoaa,
TaMmo rae Hucy obyxsaheHa aHekcom |.

41.MpousBoarwa nectmumaa u apmaueyTckmx npoussoga, 6oja n nakoea,
eriactoMmepa u nepokcuaa.

42. lNocTpojersa 3a cknaguTere netTporeja, NeTPoOXeMujCKUX UM XEMMNjCKNX
npovssoaa, Tamo rae Hucy obyxsaheHa aHekcom |.

43. NMpomnssoara BUIBHUX U XXMBOTUHCKUX Yrba U MacTu.

44.MakoBakbe W KOH3epBMpake Mpov3BoAa OWIbHOT U XXUBOTUHSCKOT
nopekna.

45. [MpounssogH.a Mne4YHMx npomssoaa.

46. NMpounssogh-a NMBa n crnaga.

47. lNpounssogra KOHANUTOPCKUX Npou3soaa v cupyna.

48. MNocTpojera 3a Krnakwe CToKe.

49. MNocTpojera 3a Npon3BoaHy MHOYCTPUjCKOr ckpoba.

50. ®abpuke 3a nponssoahy pubrber 6paluHa n pubseer yrea.
51. ®abpuke wehepa.

52. HpycTpujcka nocTpojera 3a MpousBoaky Mynne, nanvpa M KapToHa,
TaMmo rae Hucy obyxsaheHa aHekcom |.

53. ®abpuke 3a npeTxogHy obpaay wunu 6ojerwe BNakaHa nnm Tekctuna.
54. ®abpuke 3a WITaBIbLEHE KOXKE.

55. MocTpojersa 3a npepany 1 Npon3BoAKY Lienynose.

56. Npounssogra n obpaga nponssoga Ha H6a3n enactomepa.

57. MocTpojersa 3a NPOU3BOAHY BELLUTAYKNX MUHEParHUX BnakaHa.

58. lNocTpojersa 3a noBpahaj U yHULLTaBake eKCMNNo3vBHUX MaTepuja.

59. MNocTpojersa 3a NnpomsBoawy asbecta n azbecTHUx NnpomssBoaa, TaMmo rge
Hucy obyxsaheHa aHekcom |.

60. CtoBapuwTa oTNnagHor matepujana.
61. MHcTanauuje 3a TecTpake MoTopa, TypbuHa unmn peakropa.
62. CtanHe TpKkayke unm TecTt cTase 3a MOTOpHa Bo3una.

63. LleBoBoan 3a TpaHCMNOPT raca wunv Hadte, TaMo rae Hucy obyxsaheHu
aHekcom 1.

64. LleBoBOAM 3a TpaHCMNOPT XxemMukanuja ca npevyHukom sehum og 800 mm 1
AY>XMHOM npeko 40 Km.

65. N3rpagwa xenesHmukmx npyra unuv  objektu 3a npeTtoBap KoAa
MynTUMOZArHOr TpaHcnopTa, UNn TepMUHANM 3a MynTUModanHu TpaHcnopT, TaMo
raoe Hucy obyxsaheHn aHekcom |.

66. M3rpagwa TpamBajckux npyra, U3OUrHyTUX UNU Noa3eMHUX XenesHuua,
Bucehe nnu cnvyHe nocebHOr TMNa Koje ce KOpPUCTe UCKIbYYMBO UMK Y HajBehoj mepu
3a TpaHCMNopT MYTHUKA.
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67. N3rpagwa nyTeBa, YKbydyjyhm 1 nomepawe w/unu  Npolmpene
noctojehmnx nytesa, Tamo rae Huje obyxBaheHo aHekcoMm |.

68. Miarpagrwa nyka M Nyykux nocTpojewsa, ykrbyudyjyhu n pubapcke nyke,
TaMmo rae Huje obyxsaheHo aHekcom |.

69. M3arpagta yHyTpallkbux NAOBHMX NMyTeBa W fiyka 3a YHyTpallhy BOAHM
caobpahaj, Tamo rae Huje obyxBaheHo aHeKCOM .

70. TproBauke nyke, JOKOBU 32 yTOBap M UCTOBap MOBE3aHW ca KOMHEHUM U
CMOSbHUM Nykama, Tamo rae Huje o6yxsaheHo aHekcoMm |.

71. PagoBu Ha KaHanuma v OHW Be3aHu 3a cripeyaBan-e nornasa.
72. Narpaara aepoapomMa’ 1 nucTa, Tamo rae Huje obyxesaheHo aHekcom |.

73.TMocTtpojera 3a oanarawe otnaga (ykrbyyyjyhu genonHvje) Tamo rge Hucy
obyxsaheHa aHekcom |.

74.TocTpojersa 3a cnarbMBake 1 XeMMjCkn TpeTMaH Ge3onacHor otTnaga.
75. Cknaguwwiterse ctapor reoxha, ykrbyyyjyhu n Bosvna.
76. Ilokauuje roe ce Tanoxun mMyrb.

77. rlpVIKyI'IJ'baH:e nog3eMHuX Boga UM BeWTa4YkKn CUCTEMU 3a oOHaBrbame
noasemMHux sBoaa, TaMo rge HUCY O6yXBaheHVI aHekcom 1.

78. PapoBu Ha TpaHcdepy Boaa nameny peyHnx GaceHa.
79. MNMocTpojersa 3a Nnpepany oTnagHNX Boaa.

80. bpaHe n pgpyra noctpojerba HaMerbeHa 3agpXaBaky UMM AYyropoyHOM
UNn TpajHOM CKNnaguwTeHy BoAe, TaMo rae Hucy obyxsaheHa aHekcom |.

81. O6jexkTn Ha obann 3a 6opby NPOTUB epo3nje 1 pagoBU HA MOPY KOju MOry
n3ameHnTn obany nytem wusrpagwe, Ha npuMmep, Hacuna, Morosa, nykobpaHa wu
ApyrMx pagosa 3a oabpaHy of mopa, UCKIbydyjyhn oapkaBake U PEeKOHCTPYKLUMjY
TakeBux objekaTta.

82. [NocTpojera ayrnx aksagykra.
83. Cku-ctase, CKU-NUTOBU U XMYape 1 noBe3aHn objekTu.
84. MapuHe.

85. Typuctnyka Hacerba M XOTENCKM KOMMMEKCU BaH rpafcKux noapydja u
noee3aHun objekTu.

86. TpajHu kamnoBwu (ykrbyuyjyhu kamn kyhuue).
87. TemaTcku napkoBMu.
88. lNpojekTn narpagHe NHOYCTpMjCKNX noceaa.

89. MpojekTn 3a ypBGaHUCTUYKY M3rpagky, YKbydyjyhu uarpagry LLOMUHI-
LeHTapa 1 napkuHra.

90. Ucywerne Tna nog Mopem.
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AHEKC Il

KPUTEPUJYMU 3A OOPEHUBAHKLE BEPOBATHUX 3HAYAJHUX
E®PEKATA HA XUBOTHY CPEAUHY, YKIbYYYJYRhU 3[PABJbE,
NMOMEHYTHU Y YJIAHY 5, CTAB 1

1. PeneBaHTHOCT MNaHa unu nporpama 3a UHTerpucake nutama Be3aHUX
3a XMBOTHY CpeauHy, YKibydyjyhu 3gpaBrbe, HapouuMto y CMUCAY MNPOMOBMCaha
OApXUBOT passoja.

2. CTeneH y KOMe nnaH MNU Mporpam YcCrocTaerba OKBUP 3a MNpojeKTe U
Apyre akTMBHOCTM, GO NO NUTaky Nokauuje, kapakTepa, BeNMYMHe 1 ycrosa paga
WK Kpo3 Aofeny cpeacTasa.

3. CrteneH y koMe NnaH unu nNporpamM yTuye Ha gpyre nraHoBe W nporpame
YKIby4dyjyhu 1 oHe y xujepapxuju.

4. TpobnemMn Be3aHW 3a XWBOTHY cpeauHy, YKbydvyjyhm 3apaBrbe,
peneBaHTHW 3a NriaH 1 nporpam.

5. KapakTtep edekaTta Ha XVMBOTHY CpeanHy, YKby4dyjyhu 3apasrbe, Kao WTo
cy BepoBaTHoha, Tpajare, y4yecTanocTt, peBep3vMbuHOCT, oncer unn nNpocTMpame
(kao wTO cy reorpadcka obnacT unv Benn4ymHa nonynauuje koja he seposaTHo 6uTH
norohexa).

6. Pu3num no XnBOTHY cpeauHy, YKibydyjyhu 3gpasrbe.
7. TlpekorpaHndHn KapakTep edekara.

8. CrteneH y koMme he TUM nnaHoM u nporpamMom 6uTK noroheHa BpeaHa unm
patbMBa nogpyvja, Yykbydyjyhu npegene ca npusHaTUM  HaUMOHANMHUM - UMK
mefyHapoaHMMm cTaTycom 3awwTuheHe obnacTu.

AHEKC IV
MHOOPMALUJE NOMEHYTE Y YJIAHY 7, CTAB 2
1. Capgpkaj 1 rmaBHM LMIbEBM NMiaHa UK nporpama U herosa Besa ca
APYrMM NnaHoBMMa U nporpamMmuma.
2. PeneBaHTHM acneKkT akTyenHor CcTaka JKMBOTHE cpeauHe,

yKbydyjyhm 3gpaBrbe, M BepoBaTHa HEroBa €BOsflyLMja YKONMKO ce NnaH He
cnpoBege.

3. Kapaktepuctnke >XuMBOTHE cpeauHe, Ykibydyjyhu 3gpaBrbe, Yy
obnactnma koje he BepoBaTHO 6UTK 3Ha4ajHO NorofheHe.

4. Mpobnemn >XUBOTHE cpeavHe, YKbyyyjyhu 3gpaBrbe, Koju cy
peneBaHTHW 3a Taj NraH n nporpam.

5. LinrbeBn Be3aHn 3a >XMBOTHY CpeavHy, yKbydyjyhu 3apasrbe,
yTBpheHn Ha melyHapo4HOM, HaLMOHaNHOM 1 ApYyrmMm HUBOMMA KOju Cy perieBaHTHU
3a Taj NnaH 1 Nporpam, 1 Ha4YMHW Ha KOju Cy OBY LMIbEBU U Opyra nuTaka Be3aHa 3a
XVBOTHY cpeaunHy, ykiby4yjyhu 3apasrbe y3eTn y 0631p TOKOM Herose npunpemMe.

6. BepoBaTH/ 3HauajHu edekTu' Ha KMBOTHY CpeauHy, YKIbydyjyhu
34paBsrbe, Kako je AeuHMCaHo y YnaHy 2, ctaB 7.

4 .
OB edextu Tpeda 1a 00yxBaTajy CeKyHIapHe, KyMyJaTUBHE, CHHEPTHUKE, KPAaTKOPOUHE,
CpelHOpPOYHE U TyTOPOYHE, TPajHE ¥ IPUBPEMEHE, IO3UTHBHE U HEraTHBHE e(eKTe.
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7. Mepe 3a cnpevaBake, CmawMBawe N ybnaxaBarte OWMNO KaKBUX
HeraTMBHMX edpekaTa Ha XMBOTHY CpeauvHy, YKbydyjyhm 3apaBrbe, Koju Mory
npovctehu n3 cnposofewa nnaHa nnn nporpama.

8. KpaTak onuc pasnora 3a ogabup antepHatvBa koje cy obpaheHe n
OMnC Kako je crnpoBedeHa npoleHa ykbyyyjyhu Tewkohe ca kojuma ce cycpeno y
obesbehuBamy nMHopmMaLmja Koje mopajy 6utn obyxsaheHe kao LITO Cy TEXHUYKe
MaH-KaBOCTU UNN HeJoCTaTak 3Haka.

9. Mepe npegsuheHe 3a npaherwe edekata Ha XMBOTHY cCpeauHy,
yKkrbyudyjyhu 3apaBrbe, cnpoBofera Tor nfaHa unm nporpamMa.

10. BepoBaTHU 3HavajHM MpeKorpaHuYHN edeKkTU Ha XXUBOTHY CpeauHy,
yKIbyyyjyhu 3apasrbe.

11. HeTexHu4kn pesmme gatnx nHgopmauuja.

AHEKC V
MHPOPMUWUJE NMOMEHYTE Y YJ1AHY 8, CTAB 5

MpennoxeHn NNaH UNmn Nporpam u keros KapakTep.

OpraH oaroBopaH 3a HeroBo ycBajah-e.

MpensuheHa npoueaypa, ykbyyyjyhu:
a) 3anoudvraHe npouenype
6) npwnuke rae jaBHOCT MOXe Aa yyYecTByje
B) BpeMe 1 MecTo 6uno kakse npeasuheHe jaBHe pacnpase

r) opraH og kora ce Mory gobuTtu penesaHTHe WHGOpMauuje U rae cy
peneBaHTHe WHdOpMauWje AenoHoBaHe Aa 6u X jaBHOCT UcnuTana;

D,) OopraH KomMe MOory Oa ce AOoCTaBe KOMEeHTapu un nutaka U BPEMEHCKAU
POKOBW 3a npeaaBake KoMeHTapa Uuin cyreCTMja; n

f) Koje nHdOpMaumje Be3aHe 3a XUBOTHY cpeauHy, YKkrbyuyjyhu 3gpaerbe,
peneBaHTHe 3a NpeasioXeHn NnaH unu nporpam cy AOoCTyMnHe.

4. la nu je BepoBaTHO Oa NnaH wWnM nporpam MOAMexe npoueaypu
npekorpaHnyHe npoLeHe.

YnaH 3.

OBaj 3akoH CcTyna Ha cHary ocMor pfaHa o pJdaHa ob6jaBrbuBarba Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MehyHapoaHu yrosopwu”.



